ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

О ХЕМИКАЛИЈАМА
I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 1.

Овим законом уређује се интегрисано управљање хемикалијама, класификација, паковање и обележавање хемикалија, интегрални регистар хемикалија и регистар хемикалија које су стављене у промет, ограничења и забране производње, стављањa у промет и коришћења хемикалија, увоз и извоз одређених опасних хемикалија, дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија, стављање у промет детергентa, систематско праћење хемикалија, доступност података, надзор и друга питања од значаја за управљање хемикалијама.  

Члан 2.

Овај закон заснива се на начелу предострожности  и  начелу да произвођач, увозник или даљи корисник производи, ставља у промет и користи хемикалије тако да нема непожељних ефеката по здравље људи и животну средину.


1. Значење појмова

Члан 3.

Поједини изрази употребљени у овом закону имају слeдеће значење:

1) даљи корисник јесте правно лице или предузетник са седиштем на територији Републике Србије, које није произвођач супстанце и није увозник хемикалије, а који користи супстанцу или супстанцу садржану у смеши у индустријске или професионалне сврхе, укључујући и лице које производи смешу. Дистрибутер и потрошач се не сматра даљим корисником;

2) детергент јесте супстанца или смеша која садржи сапуне односно друге сурфактанте и користи се за прање и чишћење. У детергенте спадају и помоћне смеше за прање (претпрање, испирање или избељивање одеће), омекшивачи рубља, смеше за друга чишћења и слично; 

3) дистрибутер јесте правно лице или предузетник са седиштем на територији Републике Србије, који складишти и ставља у промет хемикалије;

4) добра лабораторијска пракса јесте лабораторијска пракса која се спроводи у складу са принципима (смерницама) прописаним законом којим се уређују лекови и медицинска средства;  

5) научно истраживање и развој јесте научно експериментисање, анализирање или истраживање хемикалија које се спроводи под контролисаним условима; 

6) потпуна аеробна биоразградљивост јесте такав ниво биоразградљивости да се сурфактант уз помоћ микроорганизама у присуству кисеоника потпуно разгради на угљен диоксид, воду и минералне соли (минeрaлизација);

7) прање јесте чишћење веша, судова и тврдих површина;

8) примарна биоразградљивост јесте структурна промена (трансформација) сурфактанта под дејством микроорганизама чиме се губи његова површински активна способност због разградње његове структуре;

9) производ јесте предмет коме је током производње дат одређени облик или дизајн који више одређује његову функцију него хемијски састав;

10) производња јесте производња или екстракција супстанци у природном облику; 

11) произвођач јесте правно лице или предузетник који производи супстанцу;

12) руковање јесте производња, прерада, паковање, складиштење, промет, транспорт и коришћење хемикалија или било којa другa активност којa се односи на хемикалије;

13) смеша јесте мешавина или раствор две или више супстанци; 
14) снабдевач јесте правно лице или предузетник који је произвођач, увозник, дистрибутер или даљи корисник, а који ставља у промет хемикалије;

15) стављање у промет јесте снабдевање или чињење доступним хемикалија трећим лицима на територији Републике Србије, било уз накнаду или без накнаде при чему се и увоз сматра стављањем у промет;

16) супстанца јесте хемијски елемент или једињење у природном стању или добијено у производном процесу укључујући адитиве који су неопходни за одржавање њихове стабилности и чистоћe, а изузимајући растварач који се може издвојити тако да то не утиче на стабилност супстанце и промену њеног састава; 

17) сурфактант јесте било која органска супстанца односно смеша која има површински активна својства и која садржи једну или више хидрофилних и хидрофобних група које су способне да смање површински напон воде формирајући раширен или адсорбујући монослој на додиру вода - ваздух и створе емулзију односно микроемулзију односно мицеле, као и да се адсорбују на додиру вода - чврста површина;

18) сценарио изложености јесте скуп услова и мера, укључујући услове на радном месту, којима се управља ризиком а који описују како се супстанца производи или користи за време свог животног циклуса, како произвођач или увозник могу да је контролишу, којима се даје препорука даљем кориснику како да контролише супстанцу када су њеном утицају изложени људи и животна средина, с тим што препорука може да се односи на један специфичан процес или начин коришћења или неколико процеса или начина коришћења супстанце;

19) хемијски назив према IUPAC номенклатури јесте назив хемикалије идентификован у номенклатури Међународне уније за чисту и примењену хемију (International Union of Pure and Applied Chemistry - IUPAC);

20) хемикалија јесте супстанца и смеша;

21) чишћење јесте дефиниција овог појма из стандарда SRPS ISO 862.

2. Изузетци од примене

Члан 4.

Одредбе овог закона не примењују се на:

1)  радиоактивне хемикалије;

2)  хемикалије у транзиту;

3) транспорт опасних хемикалија.

Одредбе овог закона не примењују се на хемикалије: 

1) које се сматрају отпадом у смислу одредаба закона којим се уређују управљање отпадом;

2) које су под царинским надзором у царинском складишту или слободним зонама ради поновног извоза или транзита ако се ту хемикалије не прераде или обраде.

Одредбе овог закона које се односе на упис хемикалија у Регистар хемикалија и на упис супстанци које изазивају забринутост у Регистар хемикалија не примењују се на хемикалије које се у финалном облику стављају у промет као:

1) биоцидни производи;

2) средства за заштиту биља;

3) лекови и медицинска средства која се користе у хуманој и ветеринарској медицини;

4) козметички производи;

5) храна, прехрамбени адитиви и ароме;

6) храна за животиње и адитиви за ту храну.

Одредбе овог закона које се односе на класификацију, паковање и обележавање хемикалија не примењују се на хемикалије:

1) које се користе за научно истраживање и развој и које се не стављају у промет, а користе под контролисаним условима где је смањена изложеност;

2) које се у финалном облику стављају у промет као:

· лекови и медицинска средства која се користе у хуманој и ветеринарској медицини;

· козметички производи;

· храна, прехрамбени адитиви и ароме;

· храна за животиње и адитиви за ту храну.

Одредбе овог закона из поглавља VIII. које се односе на увоз и извоз одређених опасних хемикалија не примењују се на:

1) хемијско оружје и прекурсоре за хемијско оружје; 

2) прекурсоре опојних дрога и психотропне супстанце;

3) храну и прехрамбене адитиве;

4) храну за животиње и адитиве за ту храну;
5) лекове и медицинска средства која се користе у хуманој и ветеринарској медицини;

6) хемикалије које се користе за научно истраживање и развој у количини која не утиче на здравље људи и животну средину, а не прелази 10 kg за сваку хемикалију приликом сваког увоза.

II. АГЕНЦИЈА ЗА ХЕМИКАЛИЈЕ

Члан 5.

Ради обезбеђивања административних услова за квалитетно, ефикасно и безбедно управљање хемикалијама и биоцидним производима, Влада ће основати Агенцију за хемикалије (у даљем тексту: Агенција), као самосталну, развојну, стручну и регулаторну организацију која врши јавна овлашћења у складу са законом.

На оснивање, правни положај и финансирање Агенције примењују се одредбе закона којим се уређују јавне агенције. 

Влада даје сагласност на акта којима се утврђује висина плата и број запослених у Агенцији. 

Члан 6.

Агенција је надлежна да: 

1) доноси подзаконске прописе за спровођење Закона о хемикалијама и Закона о биоцидним производима;

2) доноси Списак класификованих супстанци;

3) доноси решења о упису хемикалије у Регистар хемикалија и води тај регистар;

4) води Интегрални регистар хемикалија;

5) објављује Листу супстанци које изазивају забринутост;

6) спроводи поступак претходног обавештења и поступак добијања сагласности на основу претходног обавештења за увоз и извоз одређених опасних хемикалија;

7) издаје дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија;

8) издаје одобрења за коришћење сурфактанта у детергенту;

9) израђује и спроводи пројекте којима се прати да ли се хемикалије стављају у промет и користе на такав начин да немају штетан утицај по здравље људи, животну средину и имовину;

10)  објављује листе активних супстанци у биоцидном производу;

11)  доноси решења о упису биоцидног производа у Привремену листу за достављање техничког досијеа;

12) издаје одобрења за стављање у промет биоцидног производа;

13) се стара о процени техничког досијеа биоцидног производа;

14)  припрема годишње декларације о производњи, преради и коришћењу хемикалија са листа прописаних законом којим се уређује забрана развоја, производње, складиштења и употребе хемијског оружја и његово уништавање, као и годишње декларације о производњи дискретних органских супстанци и обавља друге послове у складу са тим законом; 

15) врши стручне и административно-техничке послове за потребе Заједничког тела за интегрисано управљање хемикалијама;

16) пружа информације и стручна упутства привредним субјектима, јединицама локалне самоуправе и инспекторима за спровођење овог и других закона за чије спровођење је надлежна Агенција; 

17) остварује сарадњу са Европском агенцијом за хемикалије, агенцијама других земаља и секретаријатима међународних конвенција који уређују управљање хемикалијама и другим међународним организацијама које се баве разним аспектима управљања хемикалијама;

18) спроводи активности којима информише јавност о утицају хемикалија по здравље људи и животну средину, мерама за смањење ризика и безбедном коришћењу хемикалија;

19) обавља и друге послове утврђене овим законом, законом којим се уређују биоцидни производи и другим законима.

Висину накнаде за проверу података из досијеа о хемикалијама, накнаде за процену мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост, као и висину других накнада утврђених овим законом прописује Агенција уз сагласност Владе. 
Послове из става 1. тач. 1) до 14) овог члана Агенција врши као поверене послове.

III. ИНТЕГРИСАНО УПРАВЉАЊЕ ХЕМИКАЛИЈАМА

Члан 7.

Да би се остварили принципи стратешког приступа управљања хемикалијама, обезбедило адекватно управљање хемикалијама у свим фазама животног циклуса хемикалија од производње односно увоза до одлагања, као и да би се допринело одрживом развоју Републике Србије, министар надлежан за животну средину (у даљем тексту: Министар), у складу са прописима којима се уређује државна управа, решењем оснива Заједничко тело за интегрисано управљања хемикалијама (у даљем тексту: Заједничко тело).

Заједничко тело оснива се од представника државних органа, Агенције, индустрије, научноистраживачких организација и невладиних организација.

Агенција врши стручне и административно-техничке послове за потребе Заједничког тела. 

Задатак Заједничког тела је да припрема Интегрисан програм управљања хемикалијама и акционе планове за спровођење тог програма, као и да прати остваривање програма и акционих планова и координира послове који су у вези са безбедним управљањем хемикалијама. 

Интегрисан програм управљања хемикалијама доноси Влада.

Члан 8.

Правно и физичко лице које рукује хемикалијама треба да предузима потребне мере да би предупредило или избегло штетни утицај хемикалија по здравље људи, животну средину и имовину.

Произвођач, увозник или даљи корисник који ставља хемикалију у промет процењује опасна својства те хемикалије пре стављања у промет и о томе обавештава остала правна и физичка лица како би она руковала хемикалијом на безбедан начин. 

Опасну хемикалију произвођач, увозник и други који рукују таквом хемикалијом треба да замене безбеднијом алтернативом када год је то могуће односно када социо-економски разлози и техничке могућности то дозвољавају.
IV. КЛАСИФИКАЦИЈА, ПАКОВАЊЕ, ОБЕЛЕЖАВАЊЕ И СКЛАДИШТЕЊЕ ХЕМИКАЛИЈА

1. Опште одредбе о класификацији, паковању и обележавању

Члан 9.

Произвођач, увозник или даљи корисник који ставља хемикалије и одређене производе у промет дужан је да их класификује, а снабдевач хемикалија да их обележава и пакује у складу са овим законом и прописима  донетим на основу њега. 

Извозник је дужан да хемикалију коју извози пакује и обележава у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега, осим ако је потребно да хемикалију пакује и обележава на другачији начин, у складу са међународним стандардима, а то захтева земља у коју се  извози хемикалија. 

2. Класификација

Члан 10.

Класификација хемикалије и одређеног производа врши се на основу процене њихових физичких и хемијских својстава, својстава која утичу на живот и здравље људи, својстава која утичу на животну средину, као и утврђених критеријума за класификацију у одређене класе опасности. 

Опасна хемикалија је хемикалија која се може класификовати у најмање једну од класа опасности.

У оквиру класа опасности хемикалија се може даље различито класификовати на основу путање изложености људи или животне средине тој хемикалији или на основу природе ефеката хемикалије. 

Агенција ближе прописује начин класификације хемикалије и одређеног производа.

Члан 11.

Супстанца се класификује у складу са класификацијом супстанце истог хемијског састава из Списка  класификованих супстанци. 

Ако се супстанца не налази на Списку класификованих супстанци или није на том списку класификована за све класе опасности и разлике унутар тих класа, класификација те супстанце врши се на основу постојећих података о својствима те супстанце, односно на основу резултата нових испитивања њених својстава и упоређивањем тих података, односно резултата са утврђеним критеријумима за класификацију хемикалије. 

Агенција доноси Списак класификованих супстанци.

Члан 12.

Класификација смеше врши се методом израчунавања опасности смеше на основу података о својствима супстанци садржаних у смеши, на основу анализе постојећих података о опасности коју та смеша представља односно директним експерименталним испитивањима својстава смеше и упоређивањем тих података односно резултата са утврђеним критеријумима за класификацију хемикалије. 

Члан 13.

Приликом класификације хемикалије могу се користити подаци из епидемиолошких студија, статистички подаци о професионалним обољењима односно подаци о утицају хемикалије на људе када су они били изложени хемикалији приликом хемијског удеса, као и подаци добијени другим међународно прихваћеним методама за утврђивање својстава хемикалија.

Докази о опасности хемикалије добијени испитивањима на животињама користе се за класификацију, без обзира на недостатке налаза о ефектима на људе у студијама из става 1. овог члана.

Својства хемикалије у циљу њене класификације одређују се за онај облик односно физичко стање у коме се хемикалија ставља у промет, а у посебним случајевима за онај облик односно физичко стање у коме се хемикалија користи.

Члан 14.

Нова испитивања хемикалије ради класификације треба да буду таква да се, кад год је то могуће, не користе кичмењаци.

Забрањена су испитивања на приматима да би се извршила класификација хемикалије.

3. Методе испитивања

Члан 15.

Нова испитивања хемикалије ради класификације врше се по прописаним методама.

Токсиколошка и екотоксиколошка испитивања спроводе се у лабораторијама чији је рад усклађен са принципима добре лабораторијске праксе.

Агенција прописује методе испитивања и израчунавања које се користе за класификацију хемикалије и друге прихватљиве начине утврђивања својстава хемикалије.

4. Паковање, обележавање, рекламирање и евидентирање података 

Члан 16.

Амбалажа опасне хемикалије и одређеног производа мора да одговара својствима, сврси и начину коришћења хемикалије или производа и мора да буде обележена на прописан начин.

Амбалажа опасне хемикалије, одређеног производа и одређене смеше који није опасна, али садржи барем једну супстанцу која је класификована као опасна, мора да буде обележена тако да нарочито садржи трговачко име хемикалије, имена одређених опасних супстанци садржаних у смеши, име и адресу снабдевача хемикалије, количину хемикалије у амбалажи као и графичке приказе, ознаке и текст који указује на опасна својства хемикалије.

Амбалажа хемикалије и одређеног производа мора да буде обележена и на српском језику.  

Одређена опасна хемикалија мора да буде обележена тако да опасност могу да распознају особе са посебним потребама, а амбалажа одређене опасне хемикалије треба да има затварач који отежава отварање од стране деце.

Начин обележавања и паковања опасне хемикалије зависи од тога да ли се та хемикалија пакује и у унутрашњој и у спољашњој амбалажи, односно да ли се опасна хемикалија налази у јединственој амбалажи која служи и за стављање у промет и за транспорт.

Агенција ближе прописује начин паковања и обележавања хемикалије и одређеног производа.

Члан 17.

Снабдевач опасне хемикалије и одређене смеше која није опасна, али садржи барем једну супстанцу која је класификована као опасна, дужан је да у реклами истакне њена опасна својства и да је рекламира на такав начин да се њени корисници не доводе у заблуду о опасним својствима хемикалије.
Агенција ближе прописује начин рекламирања хемикалије.
Члан 18.

Пропис о начину класификације, паковања, обележавања и рекламирања хемикалије и одређеног производа из члана 10. став 4, члана 16. став 6. и члана 17. став 2. овог закона Агенција доноси у складу са прописима ЕУ. 

Поред прописа из става 1. овог члана Агенција доноси и пропис којим се уређује начин класификације, паковања, обележавања и рекламирања хемикалије и одређеног производа у складу са Глобално хармонизованим системом за класификацију и обележавање УН. 

Хемикалија и одређени производ се могу класификовати, паковати, обележити и рекламирати у складу са прописом из става 1. овог члана или из става 2. овог члана. 

Члан 19.

Снабдевач је дужан да води евиденцију о хемикалијама која нарочито садржи податке о идентитету хемикалије, дистрибутерима односно даљим корисницима и количинама хемикалија које су им испоручене, као и о збирним количинама хемикалија које су продате потрошачима у календарској години.

Снабдевач је дужан да прикупља све податке о хемикалијама који се односе на класификацију и обележавање као и друге податке који су му потребни ради спровођења овог закона.
Евиденцију из става 1. овог члана и податке из става 2. овог члана снабдевач је дужан да чува најмање 10 година после последње производње, стављања у промет и коришћења хемикалије и да их достави Агенцији на њен захтев.

Ако је снабдевач своје послове или део својих послова уступио трећем лицу, обавеза чувања података прелази на то лице, а ако је престао са радом одговорно лице снабдевача дужно је да одмах по престанку рада те податке достави Агенцији. 

Агенција прописује начин вођења евиденције о хемикалијама. 

5. Безбедносни лист 
Члан 20.

Снабдевач је дужан да достави безбедносни лист (safety data sheet) када ставља у промет опасну хемикалију, хемикалију која садржи супстанце идентификоване као перзистентне – биоакумулативне – токсичне (у даљем тексту: ПБТ) или веома перзистентне – веома биоакумулативне (у даљем тексту: вПвБ) и друге хемикалије које имају својства из члана 43. став 3. овог закона сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања без накнаде, на српском језику у штампаној или електронској форми. 

Извозник хемикалије из става 1. овог члана дужан је да достави безбедносни лист увознику, а ако је то могуће безбедносни лист треба да буде на језику земље у коју се извози.

Безбедносни лист садржи нарочито идентификацију хемикалије, податке о својствима хемикалије, начину коришћења, превентивне мере, мере за смањење ризика и податке о снабдевачу хемикалије. 

Ако су сачињени извештај о безбедности хемикалије и сценарио изложености, информације наведене у безбедносном листу морају да одговарају информацијама из извештаја о безбедности хемикалије, а сценарио изложености мора да буде наведен у анексу безбедносног листа. 

Агенција прописује критеријуме за идентификацију супстанце као ПБТ или вПвБ и ближи садржај безбедносног листа.

Члан 21.

Снабдевач је дужан да безбедносни лист достави сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања на њихов захтев када они набављају смешу која није класификована као опасна, а садржи:

1) најмање једну опасну супстанцу, на основу опасности коју та супстанца представља по здравље људи и животну средину, у количини од најмање 1% од масе смеше која није у гасовитом стању, односно најмање 0,2% од запремине смеше у гасовитом стању;

2) најмање једну супстанцу, у количини од најмање 0,1% од масе смеше која испуњава критеријуме за идентификацију као ПБТ или вПвБ или друге супстанце које имају својства из члана  43. став 3. овог закона;

3) супстанцу за коју су прописане максимално дозвољене концентрације у радним просторијама.

Члан 22.

Снабдевач није дужан да безбедносни лист достави за опасну хемикалију намењену општој употреби ако је за ту хемикалију достављено довољно информација о безбедности, заштити здравља људи и животне средине, осим ако то не захтева даљи корисник или дистрибутер.  

Члан 23.

Снабдевач из члана 20. став 1. овог закона дужан је да врши измене и допуне садржаја безбедносног листа у складу са новим сазнањима о хемикалији, а нарочито сазнањима која могу утицати на мере за смањење и контролу ризика односно опасности хемикалије, као и о ограничењима или забранама производње, стављања у промет и коришћења хемикалије. 

Снабдевач из става 1. овог члана дужан је да измењен и допуњен безбедносни лист достави сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања коме је хемикалија испоручена у претходних 12 месеци. 

Измењен и допуњен безбедносни лист мора да садржи напомену „Ревидиран” и датум када су извршене измене, односно допуне. 

6. Извештај о безбедности хемикалије

Члан 24.

Извештај о безбедности хемикалије је документ о процени безбедности хемикалије са мерама за смањење и контролу ризика супстанце. 
Члан 25.
Процена безбедности хемикалије врши се у две фазе.

У првој фази врши се процена опасности супстанце и  процена да ли супстанца испуњава критеријуме за идентификацију као ПБТ или вПвБ супстанца.

У другој фази врши се процена изложености људи и животне средине тој супстанци и карактеризација ризика за супстанцу за коју је у првој фази процењено да испуњава критеријуме да буде класификована као опасна, односно да испуњава критеријуме за идентификацију као ПБТ или вПвБ супстанца.

Процена изложености и карактеризација ризика утврђују се за све идентификоване начине коришћења супстанце.  

Члан 26.

На основу процене безбедности хемикалије утврђују се мере за смањење и контролу ризика који представља супстанца. 

Агенција прописује начин на који се врши процена безбедности хемикалије и садржину извештаја о безбедности хемикалије.

7. Друге информације о хемикалији

Члан 27.

Произвођач, увозник или дистрибутер производа који садржи супстанцу која има карактеристике супстанце из члана 43. ст. 2. и 3. овог закона у концентрацији већој од 0,1%, дужан је да сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања достави информације довољне за безбедну употребу тог производа, а најмање име те супстанце. 

Произвођач, увозник или дистрибутер производа из става 1. овог члана дужан је да без накнаде, на захтев потрошача, достави информације о супстанци из става 1. овог члана.

Члан 28.

Лица која користе опасне хемикалије дужна су да њима рукују на безбедан начин у складу са упутством о правилној употреби, безбедности и заштити здравља приликом употребе, упутством о поступању са остатцима неупотребљених опасних хемикалија и празном амбалажом, мерама прве помоћи и мерама за заштиту животне средине из безбедносног листа као и у складу са другим доступним информацијама. 

Члан 29.

Нова сазнања о опасним својствима хемикалије, као и друге информације које су у вези са подацима из безбедносног листа, а односе се на одређене начине употребе те хемикалије, дужни су да међусобно размењују произвођач, увозник, дистрибутер и даљи корисник (сви у ланцу снабдевања).

8. Алтернативни хемијски назив супстанце 

Члан 30.

У безбедносном листу или приликом обележавања на амбалажи опасне супстанце садржане у смеши може да се употреби алтернативни хемијски назив за ту супстанцу тако да се користи назив којим се идентификују најважније хемијске функционалне групе или да се користи друга алтернативна одредница.

Произвођач, увозник или даљи корисник опасне супстанце садржане у смеши подноси захтев Агенцији за употребу алтернативног хемијског назива. 

Алтернативни хемијски назив може да се употреби ако коришћење хемијског назива супстанце може да доведе до повреде пословне тајне или права на интелектуалну својину и ако алтернативни хемијски назив пружа довољно информација за предузимање мера које се односе на безбедност и здравље на раду и контролу ризика при руковању смешом. 

Алтернативни хемијски назив може да се употреби за супстанцу која има одређена својства. 

За процену оправданости захтева за употребу алтернативног хемијског назива плаћа се накнада. 

Агенција прописује својства супстанце за која може да се употреби алтернативни хемијски назив, као и садржај захтева за употребу алтернативног хемијског назива.

Члан 31.

Агенција може у року од 45 дана од дана подношења захтева из члана 30. став 2. да тражи од подносиоца захтева да достави додатне податке неопходне за доношење одлуке за употребу алтернативног хемијског назива.
Ако су испуњени услови из члана 30. ст. 3. и 4. овог закона Агенција издаје одобрење за употребу алтернативног хемијског назива.

Алтернативни хемијски назив подносилац захтева може да почне да користи 45 дана после дана подношења захтева ако Агенција није тражила додатне податке, односно 45 дана после дана подношења додатних података.

Агенција може донети решење о стављању ван снаге одобрења за употребу алтернативног хемијског назива ако се на основу нових информација установи да алтернативни хемијски назив не пружа довољно информација за предузимање мера које се односе на безбедност и здравље на раду и контролу ризика при руковању смешом.

У случају из става 4. овог члана Агенција може да одобри други алтернативни хемијски назив за ту супстанцу.

На решење из ст. 2. 4. и 5. овог члана може се изјавити жалба министру.

Решење из става 6. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.
9. Складиштење, одлагање и малопродаја

Члан 32.

Произвођач, увозник, дистрибутер и даљи корисник дужан је да складишти опасне хемикалије на такав начин да не угрожава живот и здравље људи и животну средину.

Лице из става 1. овог члана дужно је да сакупља, складишти и безбедно одлаже остатке опасних хемикалија и празну амбалажу у складу са прописима којима се уређује управљање отпадом. 

Члан 33.

Одређена опасна хемикалија која се ставља у промет као производ намењен за општу употребу може да се продаје у специјализованим продавницама за хемикалије, а у другим продавницама мора да се држи одвојено од остале робе тако да не долази у додир са другом робом, да буде ван домашаја деце и да потрошача не доводи у заблуду о њеној намени.   

Агенција прописује ближе услове за држање опасне хемикалије у продајном простору и начин обележавања тог простора.

V. САВЕТНИК ЗА ХЕМИКАЛИЈЕ 

Члан 34.

Снабдевач одређених врста односно количина опасне хемикалије дужан је да обезбеди лице које се стара о правилном управљању тим хемикалијама (у даљем тексту: саветник за хемикалије).

Саветник за хемикалије може бити стално запослен или повремено ангажован у зависности од врсте активности снабдевача као и од врсте односно количине опасне хемикалије коју снабдевач ставља у промет.

Агенција ближе прописује критеријуме за одређивање обавезе снабдевачу опасних хемикалија за запошљавање односно повремено ангажовање саветника за хемикалије.

Члан 35.

Саветник за хемикалије мора да има одговарајућу стручну спрему и положен испит за саветника за хемикалије. 

Агенција прописује стручну спрему и програм обуке за знања саветника за хемикалије.

Члан 36.

Обуку и проверу знања саветника за хемикалије по прописаном програму, врши правно лице или предузетник који испуњава услове у погледу стручних кадрова, просторија и техничке опремљености за спровођење обуке. 

Агенција издаје одобрење правном лицу или предузетнику које је испунио услове из  става 1. овог члана.

Агенција ближе прописује услове које мора да испуни правно лице или предузетник који врше обуку и проверу знања саветника за хемикалије.
Члан 37.

Да би се опасним хемикалијама управљало на начин који води ка смањењу ризика и минимизацији штетног ефекта тих хемикалија по здравље људи и животну средину и осигурала примена превентивних мера, саветник за хемикалије стара се да овај закон и прописи донети на основу њега буду правилно примењени. 
VI. ИНТEГРАЛНИ РЕГИСТАР ХЕМИКАЛИЈА

Члан 38.

Интегрални регистар хемикалија које се налазе на тржишту Републике Србије састоји се од Регистра хемикалија и Регистра биоцидних производа као и податка о средствима за заштиту биља.

Подаци о средствима за заштиту биља из става 1. овог члана су нарочито подаци о трговачком имену средства за заштиту биља, називу и својствима активних супстанци, дозвољеним начинима коришћења, лицу које их ставља у промет и количинама које су стављене у промет, а које је орган надлежан за заштиту биља добио у поступку регистрације на основу закона којим се уређују средства за заштиту биља.  

Орган надлежан за заштиту биља доставља Агенцији податке из става 2. овог члана једном годишње и то најкасније до 31. марта текуће године за средства за заштиту биља која су стављена у промет у претходној години.    

Интегрални регистар хемикалија Агенција води и као електронску базу података у циљу размене података и интегрисаног управљања хемикалијама. 

1. Регистар хемикалија

Члан 39.

У Регистар хемикалија уписују се хемикалије које се производе или увозе на тржиште Републике Србије. 
Изузетно од става 1. овог члана у Регистар хемикалија не уписују се хемикалије које имају одређена својства или се користе за одређене сврхе а стављају се у промет у количинама које су испод прописане доње границе на годишњем нивоу, као и друге одређене хемикалије.

Агенција прописује одређене хемикалије које се не уписују у Регистар хемикалија као и доњу границу количине хемикалије одређених својстава и начина коришћења испод које се та хемикалија не уписује у Регистар хемикалија. 

Члан 40.

Произвођач, увозник или даљи корисник (у даљем тексту: лице које уписује хемикалије) дужан је да поднесе пријаву Агенцији ради уписа хемикалија у Регистар хемикалија до 31. марта текуће године за хемикалије које је произвео односно увезао у претходној години.
Страни произвођач или даљи корисник може да пријави хемикалије ради уписа у Регистар хемикалија преко заступника односно представништва са седиштем у Републици Србији.  

Пријава из става 1. овог члана садржи: име и адресу, порески идентификациони број, врсту делатности, име одговорног лица у предузећу, а где је прописана обавезе да има саветника за хемикалије и његово име.

Уз пријаву из става 1. овог члана доставља се досије о свакој хемикалији, а за хемикалију за коју је прописано да мора да има безбедносни лист и тај лист. 

Ако је лице које уписује хемикалије заступник или представништво страног произвођача или даљег корисника, уз пријаву из става 1. овог члана подноси и доказ о томе. 

Досије о хемикалији нарочито садржи: 

1) трговачко име хемикалије и другу идентификацију хемикалије;

2) податке о количини хемикалије стављене у промет; 

3) податке о сваком начину коришћења хемикалије за које лице које уписује хемикалије зна;

4) податке о хемијском саставу.

Агенција ближе прописује садржину досијеа о хемикалији.

Члан 41.

Агенција у року од шест месеци од дана пријема пријаве проверава из досијеа потпуност података о хемикалијама.

Агенција доноси решење о упису хемикалије у Регистар хемикалија за хемикалије чији је досије потпун и за које је у складу са овим законом  достављен безбедносни лист.

Агенција у решењу о упису хемикалије у Регистар хемикалија уписује регистарски број сваке хемикалије из става 2. овог члана.

Члан 42.

Лице које је уписало хемикалије у Регистар хемикалија дужно је да сваке наредне године у року датом у члану 40. став 1. овог закона за те хемикалије достави податке о количинама стављеним у промет и друге измене података у достављеним досијеима о хемикалији. 

Агенција ближе прописује који се подаци о свакој хемикалији воде у Регистру хемикалија.

2. Упис супстанци које изазивају забринутост у Регистар хемикалија  

Члан 43.

Да би се омогућила контрола ризика и обезбедила замена одређене супстанце са одговарајућом безбеднијом алтернативном супстанцом Агенција објављује Листу супстанци које изазивају забринутост. 

Листа супстанци које изазивају забринутост формира се од супстанци које испуњавају критеријуме за класификацију као карциногене категорије 1 и 2, мутагене категорије 1 и 2, токсичне по репродукцију категорије 1 и 2, као и супстанци идентификованих као ПБТ или вПвБ супстанце.

Листа супстанци које изазивају забринутост формира се и од супстанци које доводе до поремећаја рада ендокриног система или имају ПБТ или вПвБ својства али не испуњавају критеријуме за идентификацију као ПБТ или вПвБ, а научно је утврђено да изазивају значајне последице по здравље људи и животну средину.

Листа супстанци које изазивају забринутост објављује се у „Службеном гласнику Републике Србије”. 

Члан 44.

Листа супстанци које изазивају забринутост садржи следеће податке:

1) идентитет супстанце;

2) класификацију супстанце односно да ли је идентификована као ПБТ или вПвБ или  испуњава остале услове из члана 43. став 3. овог закона;

3) начине коришћења за које није потребно прописати додатне мере за смањење ризика.

Члан 45.

Даљи корисник коју користи супстанцу која изазива забринутост односно смешу која садржи ту супстанцу дужан је да достави Агенцији пријаву из члана 40. став 1. овог закона са досијеом о хемикалији ради уписа хемикалије у Регистар хемикалија.
Члан 46.      

Досије о хемикалији за супстанцу која изазива забринутост односно смешу која садржи ту супстанцу поред података из члана 40. овог закона садржи и ближи опис начина коришћења те супстанце или смеше која је садржи, опис мера за смањење ризика за тај начин коришћења као и предлог начина систематског праћења коришћења.

Досије о хемикалији из става 1. овог члана садржи, ако су доступни, и податке о могућим алтернативним супстанцама, опасностима односно ризику које те алтернативне супстанце могу да представљају по здравље људи и животну средину, као и техничке и социо-економске податке о изводљивости замене ових супстанци алтернативним супстанцама.

Агенција врши стручну процену достављених података, мера за смањење ризика и предлога начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост из досијеа о хемикалији. 
Ако Агенција процени да мере за смањење ризика односно начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост нису одговарајуће доноси решење којим налаже измене и допуне предложених мера за смањење ризика односно начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост и одређује рок за извршење наложених мера.

На решење из става 4. овог члана може се изјавити жалба министру.

Решење које доноси министар по жалби из става 5. овог члана је коначно.

Члан 47.

За супстанцу која изазива забринутост односно за смешу која садржи ту супстанцу, у решење о упису хемикалије у Регистар хемикалија могу да се упишу мере за смањење ризика и начин систематског праћења коришћења.

Произвођач, увозник или даљи корисник дужан је да се придржава мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења из решења из става 1. овог члана. 

Члан 48.

За проверу података из досијеа о хемикалији, као и за процену мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост плаћа се накнада. 

Висина накнаде из става 1. овог члана одређује се у зависности од броја и количине хемикалија које су у претходној години стављене у промет. 
VII. ОГРАНИЧЕЊА И ЗАБРАНE ПРОИЗВОДЊЕ, СТАВЉАЊА У ПРОМЕТ И КОРИШЋЕЊА ХЕМИКАЛИЈА 

Члан 49.

За хемикалије које представљају неприхватљив ризик по здравље људи и животну средину Агенција прописује ограничења односно забране њихове производње, стављања у промет и коришћења (у даљем тексту: ограничења и забране).

Пропис из става 1. овог члана садржи забрањене односно дозвољене начине коришћења, као и друге услове за производњу, стављање у промет и коришћење супстанце, смеше или  производа.

Уколико се из техничких, социјалних и економских разлога за одређену супстанцу, смешу или производ не могу одмах да примене ограничења и забране, Агенција истим прописом одређује рокове од када ограничења и забране постају обавезна за примену. 

Члан 50.

Произвођач, увозник, дистрибутер и даљи корисник супстанце, смеше и производа дужан је да се придржава ограничења и забрана прописаних овим законом и прописима донетим на основу њега.
VIII. УВОЗ И ИЗВОЗ OДРЕЂЕНИХ ОПАСНИХ ХЕМИКАЛИЈА

Члан 51.

У циљу унапређења поделе одговорности и сарадње у међународној трговини опасним хемикалијама у складу са Ротердамском конвенцијом о поступку давања сагласности на основу претходног обавештења за одређене опасне хемикалије и пестициде у међународној трговини (у даљем тексту: Ротердамска конвенција) за увоз и извоз одређене супстанце за коју је утврђено ограничење и забрана производње, стављања у промет и коришћења, као и одређене смеше и производа који садрже ту супстанцу, спроводи се поступак претходног обавештења односно  поступак давања сагласности на основу претходног обавештења (у даљем тексту: PIC поступак).

Ограничења и забране из става 1. овог члана, односе се на ограничења и забране из члана 49. овог закона или се та ограничења и забране утврђују на основу акта којим се дозвољава стављање у промет хемикалије у складу се законом којим се уређују средства за заштиту биља односно законом којим се уређују биоцидни производи.  

Поступак претходног обавештења примењује се за хемикалије са Списка хемикалија за поступак претходног обавештења, а PIC поступак примењује се за хемикалије са Списка хемикалија за PIC поступак.

Списак хемикалија за поступак претходног обавештења нарочито садржи назив хемикалија, бројеве којима се идентификује хемикалија, тарифни број и подкатегорију хемикалије. 

Списак хемикалија за PIC поступак нарочито садржи назив хемикалија, бројеве којима се идентификује хемикалија, тарифни број и категорију хемикалије. 

Списак хемикалија за поступак претходног обавештења садржи и поједине хемикалије са Списка хемикалија за PIC поступак. 
Списак хемикалија за PIC поступак садржи и хемикалије са списка Ротердамске конвенције.

Члан 52.

Категорије хемикалија за које се спроводи PIC поступак су индустријске хемикалије и пестициди. 

Подкатегорије индустријских хемикалија за које се спроводи поступак претходног обавештења су: 

1) подкатегорија хемикалија за општу употребу; 

2) подкатегорија хемикалија за професионалну употребу. 

Подкатегорије пестицида за које се спроводи поступак претходног обавештења су: 

1) подкатегорија средстава за заштиту биља; 

2) подкатегорија осталих пестицида која обухвата биоцидне производе и друге хемикалије које имају пестицидно дејство.

1. Поступак претходног обавештења

Члан 53.

Поступак претходног обавештења за извоз спроводи се тако што Агенција доставља надлежном органу земље у коју се извози обавештење о извозу хемикалије са Списка хемикалија за поступак претходног обавештења односно  хемикалије која садржи супстанцу са овог списка у таквој концентрацији да се према овом закону обележава као опасна, као и обавештење о извозу производа који садржи хемикалију са Списка хемикалија за PIC поступак.

Извозник хемикалије и производа из става 1. овог члана дужан је да пре извоза поднесе захтев Агенцији за спровођење поступка претходног обавештења и да уз захтев достави информацију која садржи нарочито идентитет хемикалије, податке о себи и увознику хемикалије или производа, као и податке о својствима те хемикалије и мерама за смањење ризика. 

На основу информације из става 2. овог члана Агенција припрема обавештење за земљу у коју се извози и спроводи поступак претходног обавештења.  

Агенција издаје извознику из става 2. овог члана потврду да је спроведен поступак претходног обавештења.

Агенција прописује процедуру и рокове у којима се спроводи поступак претходног обавештења, у којим случајевима није потребно даље спроводити поступак претходног обавештења, садржај обавештења о извозу, као и документе који се достављају ради спровођења тог поступка.  

Саставни део прописа из става 5. овог члана је и Списак хемикалија за поступак претходног обавештења. 

Члан 54.

Поступак претходног обавештења за увоз спроводи се за хемикалије чија је производња, стављање у промет и коришћење забрањено односно ограничено према прописима земље из које се увози, тако што Агенција након добијања обавештења о извозу од надлежног органа земље из које се увози информише тај орган да је примила обавештење.   

2. PIC поступак
Члан 55.

PIC поступак спроводи се за увоз односно извоз хемикалије која се налази на Списку хемикалија за PIC поступак односно за хемикалију која садржи супстанцу са овог списка у таквој концентрацији да се према овом закону обележава као опасна.

Агенција је дужна да достави Секретаријату Ротердамске конвенције одговор у вези са увозом сваке хемикалије са списка Ротердамске конвенције.  

Агенција је дужна да достави одговор о увозу хемикалије која није на списку Ротердамске конвенције, надлежном органу земље из које се увози, ако та земља захтева претходну сагласност према PIC поступку.

Одговор из ст. 2 и 3. овог члана може да буде сагласност, сагласност под одређеним условима односно несагласност, а припрема се на основу утврђених ограничења и забрана из члана 49. овог закона или на основу акта којим се дозвољава стављање у промет хемикалије у складу се законима којима се уређују средства за заштиту биља односно биоцидни производи. 
Одговор из ст. 2. и 3. овог члана за средства за заштиту биља Агенција припрема у сарадњи са органом надлежним за заштиту биља, а за хемикалије које имају пестицидно дејство са органом надлежним за те хемикалије.

Члан 56.

Извозник је дужан да за хемикалију која се налази на Списку хемикалија за PIC поступак односно за хемикалију која садржи супстанцу са овог списка у таквој концентрацији да се према овом закону обележава као опасна, поднесе захтев Агенцији за спровођење PIC поступка.

Изузетно од става 1. овог члана извозник није дужан да поднесе захтев за спровођење PIC поступка за хемикалију са списка Ротердамске конвенције ако је земља чланица Ротердамске конвенције за ту хемикалију доставила одговор Секретаријату те конвенције. 

Агенција на основу захтева из става 1. овог члана тражи од надлежног органа земље у коју се извози претходну сагласност према PIC поступку.

Агенција издаје извознику који је поднео захтев за спровођење PIC поступка потврду да је спроведен PIC поступак и у њу уписује одговор из члана 55. став 4. овог закона.
Извозник из става 4. овог члана је дужан да поступа у складу са одговором надлежног органа земље у коју се извози.  

Члан 57.

Агенција ближе прописује процедуру и рокове у којима се спроводи PIC поступак, као и садржај захтева за спровођење PIC поступка.  

Саставни део прописа из става 1. овог члана је Списак хемикалија за PIC поступак. 
3. Остале одредбе које односе на увоз и извоз хемикалија 

Члан 58.

Извозник хемикалије са Списка хемикалија за поступак претходног обавештења односно  хемикалије која садржи супстанцу са тог списка, као и хемикалије са Списка хемикалија за PIC поступак односно хемикалија и производа који садрже супстанцу са тог списка, дужан је да Агенцији до 31. марта текуће године за претходну годину достави информације о извезеним количинама, земљи у коју је извозио хемикалије односно производе и опште податке о увознику.

Увозник хемикалије са Списка хемикалија за поступак претходног обавештења односно хемикалије која садржи супстанцу са тог списка као и хемикалије са Списка хемикалија за PIC поступак односно хемикалије која садржи супстанцу са тог списка, дужан је да Агенцији до 31. марта текуће године за претходну годину достави поред података из члана 42. став 1. овог закона и информацију о земљи из које је увозио и опште податке о извознику.

Увозник производа који садржи хемикалију са Списка хемикалија за PIC поступак дужан је да Агенцији до 31. марта текуће године за претходну годину достави информацију о увезеним количинама, земљи из које је увозио и опште податке о извознику.

Агенција на основу података из ст. 1, 2. и 3. овог члана води Евиденцију увезених и извезених хемикалија односно производа по поступку претходног обавештења и PIC поступку у виду електронске базе података.
Члан 59.

Извозник је дужан да достави Агенцији информације које захтева надлежни орган земље чланице Ротердамске конвенције о транзиту хемикалије са списка Ротердамске конвенције преко територије те земље најкасније 30 дана пре дана првог транзита или осам дана пре сваког следећег транзита. 

Агенција надлежном органу земље чланице Ротрдамске конвеције из става 1. овог члана доставља информације о транзиту хемикалије најкасније 15 дана пре дана првог транзита или пре сваког следећег транзита.

Агенција прописује списак земаља чланица Ротердамске конвенције које захтевају информације о транзиту хемикалија и садржај тих информација. 

Члан 60.

Одређене опасне хемикалије и производи чије је коришћење забрањено не смеју се извозити.

Поред хемикалија из става 1. овог члана не смеју се извозити ни хемикалије, а нарочито пестициди чија чистоћа није у складу са прописаном, као и хемикалије чији рок употребе истиче шест месеци после извоза.

Списак опасних хемикалија и производа чији је извоз забрањен садржи нарочито назив опасне хемикалије односно производа, бројеве којима се идентификује хемикалија односно производ и тарифни број опасне хемикалије, односно производа.

Агенција прописује Списак опасних хемикалија и производа чији је извоз забрањен.
Члан 61.

За стручну процену података које доставља извозник ради спровођења поступка претходног обавештења и PIC поступка плаћа се накнада. 

Члан 62.

Царински орган проверава да ли је спроведен поступак претходног обавештења, односно PIC поступак. 
IX. ДОЗВОЛЕ ЗА ОБАВЉАЊЕ ДЕЛАТНОСТИ ПРОМЕТА И ДОЗВОЛЕ ЗА КОРИШЋЕЊЕ НАРОЧИТО ОПАСНИХ ХЕМИКАЛИЈА

Члан 63.

Стављање у промет одређених опасних хемикалија (у даљем тексту: нарочито опасне хемикалије) могу да обављају само правна лица или предузетници који имају дозволу за обављање делатности промета тих хемикалија. 

Дозвола за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија издаје се правном лицу или предузетнику који је обезбедио такво складиштење и чување нарочито опасних хемикалија да оне не могу бити доступне лицима која их могу користити у недозвољене сврхе и који је утврдио превентивне мере за безбедно чување и складиштење нарочито опасних хемикалија.

Агенција прописује нарочито опасне хемикалије за које се издаје дозвола, као и  нарочито опасне хемикалије за које није потребна дозвола.

Члан 64.

Физичка лица која користе нарочито опасне хемикалије дужна су да имају дозволу за коришћење тих хемикалија.

Дозвола за коришћење нарочито опасних хемикалија издаје се физичком лицу које их користи у уметничке, научне и друге специфичне сврхе, ако се уместо тих хемикалија не могу користити друге алтернативне хемикалије, ако их безбедно користи и чува, као и ако није осуђивано на безусловну казну затвора у трајању дужем од шест месеци.

Члан 65.

Захтев за издавање дозволе из члана 63. став 1. и члана 64. став 1. овог закона нарочито садржи име и адресу подносиоца захтева, податке о нарочито опасним хемикалијама и сврху за коју се дозвола тражи.

Уз захтев за издавање дозволе за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија прилаже се доказ да је обезбеђено одговарајуће складиште и да су утврђене превентивне мере за безбедно чување и складиштење нарочито опасних хемикалија.

Уз захтев за издавање дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија прилаже се образложење за начин коришћења нарочито опасне хемикалије, начин чувања тих хемикалија, као и доказ да физичко лице није осуђивано на безусловну казну затвора у трајању дужем од шест месеци.

Превентивне мере из става 2. овог члана односе се нарочито на безбедно чување односно складиштење нарочито опасних хемикалија, безбедносне процедуре, као и на начин спровођења интерне контроле безбедносних процедура и руковања нарочито опасним хемикалијама.   

Агенција прописује:

1) образац захтева и образац дозволе за обављање делатности промета односно дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија;

2) упутство о утврђивању превентивних мера за безбедно чување, складиштење односно коришћење нарочито опасних хемикалија.

Члан 66.

У поступку издавања дозволе за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија врши се процена да ли је у дозволи потребно уписати и услове за безбедно чување и складиштење тих хемикалија. 

У поступку издавања дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија врши се процена да ли је у дозволи потребно уписати и услове за безбедно чување и  коришћење тих хемикалија. 

У поступку издавања дозволе из ст 1. и 2. овог члана одређује се и рок важења дозволе који не може бити дужи од пет година.

Члан 67.

Дозволу за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија увознику, произвођачу односно даљем кориснику издаје Агенција.

Дозволу за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија дистрибутеру који није увозник, произвођач односно даљи корисник, као и дозволу за коришћење нарочито опасних хемикалија издаје надлежан орган јединице локалне самоуправе.

У дозволу из члана 63. став 1. и члана 64. став 1. овог закона нарочито се уписује назив имаоца дозволе, сврха за коју се дозвола издаје, рок важења дозволе, као и услови за безбедно чување и складиштење односно безбедно чување и коришћење утврђени у поступку издавања дозволе.  

Надлежан орган јединице локалне самоуправе доставља једном годишње извештај о издатим дозволама из става 2. овог члана Агенцији, а најкасније до 31. марта текуће године за претходну годину. 

На решење из ст. 1, 2. и 3. овог члана може се изјавити жалба министру. 

Решење из става 5. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.
За издавање дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија плаћа се накнада. 

Члан 68.

Рок важења дозволе из члана 66. став 3. овог закона може се продужити на захтев имаоца дозволе.

Агенција или орган јединице локалне самоуправе врши процену захтева за продужење дозволе и продужује дозволу ако су и даље испуњени услови за издавање дозволе.

На решење из става 2. овог члана може се изјавити жалба министру. 

Решење из става 3. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.
За продужење дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија плаћа се накнада. 

Члан 69. 

Ималац дозволе дужан је да се придржава превентивних мера из члана 63. став 2. овог закона и услова за безбедно чување и складиштење односно услова за безбедно чување и коришћење нарочито опасне хемикалије из члана 67. став 3. овог закона као и да достави одмах по сазнању све измене података које је доставио у поступку издавања дозволе.

Члан 70.

Агенција односно орган јединице локалне самоуправе одузеће дозволу из члана 63. став 1. и члана 64. став 1. овог закона ако су у поступку издавања дозволе достављени нетачни  подаци и ако више нису испуњени услови из дозволе. 

На решење из става 1. овог члана може се изјавити жалба министру.

Решење из става 2. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор. 

Члан 71.

Научнoистраживачким организацијама, лицима која обављају културну делатност, органима државне управе, јавним агенцијама и органима јединица локалне самоуправе којима су нарочито опасне хемикалије неопходне за обављање послова, као и правним и физичким лицима која имају дозволу за производњу односно промет лекова у складу са законом којим се уређују лекови, није потребна дозвола за обављања делатности промета нарочито опасних хемикалија. 

Члан 72.

Ималац дозволе за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија може да врши промет нарочито опасних хемикалија правним лицима односно предузетницима који их користе у индустријске или професионалне сврхе, као и другим имаоцима дозволе за обављање делатности промета или дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија.  

Ималац дозволе за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија дужан је да поред евиденције из члана 19. овог закона води и евиденцију о потрошачима којима је продата или уступљена без накнаде нарочито опасна хемикалија. 

Агенција прописује начин вођења евиденције о промету нарочито опасне хемикалије. 

X. ДЕТЕРГЕНТИ

Члан 73.

Произвођач детергента ставља детергент у промет ако сурфактант садржан у том детергенту испуњава критеријуме потпуне аеробне биоразградљивости и ако хемикалије и сурфактанти садржани у детергенту испуњавају друге услове прописане овим законом.  

Произвођач детергента из става 1. овог члана је правно лице или предузетник који ставља детергент или сурфактант у промет, а који исте производи, увози или који мења карактеристике детегрента и пакује односно мења обележавање детергента. 

Изузетно од става 1. овог члана, детергент који садржи сурфактант који не испуњава критеријуме потпуне аеробне биоразградљивости може да се стави у промет ако је Агенција издала одобрење за коришћење тог сурфактанта у детергенту (у даљем тексту: одобрење) или је донет акт којим се одобрава коришћење сурфактанта у детергенту у ЕУ.

Произвођач детергента из става 3. овог члана дужан да је Агенцији достави оверену копију акта којим се одобрава коришћење сурфактанта у детергенту у ЕУ.

Агенција прописује критеријуме и методе испитивања биоразградљивости сурфактанта. 

Члан 74.

Произвођач детергента из члана 73. став 3. овог закона подноси захтев Агенцији за добијање одобрења пре стављања детергента са тим сурфактантом у промет.   

Уз захтев из става 1. овог члана доставља се и технички досије о сурфактанту који нарочито садржи идентитет сурфактанта, резултате испитивања биоразградљивости сурфактанта, информације о сурфактанту и метаболитима биоразградње, податке о количини сурфактанта у детергенту који је стављен у промет, предвиђен начин коришћења детергента, као и предлог процене ризика који представља сурфактант.

Агенција ближе прописује садржину техничког досијеа о сурфактанту. 

Члан 75.

Ако је то потребно за процену ризика који представља сурфактант, Агенција може у року од 90 дана од дана подношења захтева из члана 74. став 1. овог закона да захтева да се доставе додатне информације.

Уколико подносилац захтева не поступи у складу са захтевом из става 1. овог члана, Агенција закључком захтев одбацује као непотпун.

На закључак из става 2. овог члана може се изјавити жалба министру. 

Решење које доноси министар по жалби из става 3. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.

Члан 76.

На основу техничког досијеа из члана 74. став 2. овог закона Агенција утврђује да ли:

1) сурфактант који је садржан у детергенту испуњава критеријуме примарне биоразградљивости;

2) се детергент са тим сурфактантом користи за индустријске или професионалне сврхе;

3) се детергент користи на такав начин да се сурфактант мало испушта у животну средину; 

4) је ризик који тај сурфактант представља по здравље људи и животну средину  мали узимајући у обзир количину сурфактанта у детергенту који је стављен у промет и начин коришћења тог детергента, а поредећи тај ризик са социо-економском користи при употреби тог детергента и имајући у виду корист од његове употребе за безбедност хране и спровођење хигијене.

За процену техничког досијеа о сурфактанту плаћа се накнада.

Члан 77.

Агенција у року од 12 месеци од дана подношења потпуног техничког досијеа о сурфактанту издаје одобрење ако се испуњени услови из члана 76. овог закона.
Агенција у одобрењу може да одреди услове за стављање у промет и коришћење сурфактанта као састојка детергента.
Ималац одобрења дужан је да се придржава услова за стављање у промет и коришћење сурфактанта као састојка детергента. 

На решење из ст. 1. и 2. овог члана може се изјавити жалба министру.   

Решење из става 4. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.

Члан 78.

Ималац одобрења је дужан да достави технички досије о сурфактанту ажуриран новим информацијама о количини сурфактанта у детергенту који је стављен у промет, односно о новом начину коришћења тог детергента на захтев Агенције.

Ако Агенција на  основу информација из става 1. овог члана процени да сурфактант не испуњава услове из члана 76. овог закона може да донесе:

1) ново одобрење у коме се одређују услови за коришћење тог сурфактанта;

2) решење о престанку важења одобрења и у том решењу да одреди рок у ком се тај сурфактант односно детергент који га садржи мора да повуче са тржишта. 

На решења из става 2. овог члана може се изјавити жалба министру. 

Решење из става 3. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.

Члан 79. 

Листа сурфактаната за које је издато одобрење или донет акт којим се одобрава коришћење сурфактанта у детегргенту у ЕУ, као и Листа сурфактаната за које је одбијен захтев за одобрење и сурфактаната који су забрањени у ЕУ објављују се у „Службеном гласнику Републике Србије”.

Члан 80.

Лабораторија која утврђује биоразградљивост сурфактанта мора да буде акредитована за одговарајућу методу испитивања или да је њен рад усклађен са принципима добре лабораторијске праксе. 

Члан 81.

Произвођач детергента дужан је да чува резултате испитивања којима се потврђује да је испуњен критеријум потпуне аеробне биоразградљивости сурфактаната и да их достави Агенцији на њен захтев. 

Поред обавеза у складу са одредбама овог закона које се односе на  класификацију, паковање и обележавање, произвођач детергента је дужан да детергент обележи и у складу са прописом о обележавању детергента донетим на основу овог закона.

Произвођач детергента који је намењен општој употреби дужан је да сачини Лист о саставу детергента и да га чува пет година, као и да одређене податке садржане у том листу учини доступним јавности на својој интернет страници. 

Агенција прописује специфичан начин обележавања детергената, садржај Листе о саставу детергента, као и податке из тог листа које треба учинити доступним јавности. 

XI. СИСТЕМАТСКО ПРАЋЕЊЕ ХЕМИКАЛИЈА 

Члан 82.

Агенција израђује и спроводи пројекте за праћење стављања у промет и коришћења хемикалија,  праћење њихових метаболита и путање хемикалија у животној средини и живим организмима ради праћења ризика које хемикалије представљају по здравље људи и животну средину односно контроле начина коришћења супстанци које изазивају забринутост и спровођења ограничења и забрана производње, стављања у промет и коришћења хемикалија.

Средства за спровођење пројеката из става 1. овог члана обезбеђују се из прихода Агенције.

За спровођење пројеката из става 1. овог члана Агенција може да ангажује научноистраживачке организације.

Члан 83.

Центар за контролу тровања доставља Агенцији податке прикупљене у складу са законом којим се уређује здравствена заштита.

Агенција податке из става 1. овог члана може да користи само за контролу ризика који поједине хемикалије представљају по здравље људи и животну средину.

Агенција доставља Центру за контролу тровања информације о хемикалијама и својствима хемикалија са којима располаже, а које су неопходне за његов рад.

Информације из става 3. овог члана Центар за контролу тровања може у хитним случајевима да добије и од лица које ставља у промет хемикалије.

Добијене информације Центар за контролу тровања и други здравствени радници, односно здравствени сарадници могу да користе само у медицинске сврхе односно ради превентивних и мера лечења, нарочито у хитним случајевима и не могу да се користе у друге сврхе.

XII. ДОСТУПНОСТ ПОДАТАКА 

Члан 84.

Јавности су доступни подаци који се достављају Агенцији у поступку уписа хемикалије у Регистар хемикалија као и други подаци са којима Агенција располаже, а нарочито:

1) хемијски назив према IUPAC номенклатури опасне супстанце садржане у хемикалији;

2) трговачко име хемикалије;

3) класификација и обележавање хемикалије;

4) подаци о физичким и хемијским својствима хемикалије; 

5) подаци о путањи супстанце и њеној судбини у животној средини;

6) резултати токсиколошких и екотоксиколошких испитивања хемикалије;

7) праг ефекта;

8) упутство за безбедно руковање;

9) аналитичке методе за идентификацију опасне супстанце у случају њеног испуштања у животну средину и за одређивање директне изложености људи.

Поред података из става 1. овог члана, јавности су доступни и подаци из обавештења из члана 53. овог закона.  

Агенција ће сматрати пословном тајном и неће учинити доступне јавности: 

1) податке о пуном саставу смеше;

2) прецизну намену и начин примене супстанце;

3) везу између произвођача, увозника и даљих корисника у ланцу снабдевања;

4) прецизну количину хемикалија произведених или стављених у промет. 

У хитним случајевима, када је то неопходно због безбедности и заштите здравља људи и животне средине, Агенција може да учини доступним и податке из става 3. овог члана.

Члан 85.

Лице које у складу са одредбама овог закона доставља податке Агенцији у поступку уписа хемикалије у Регистар хемикалија, у поступку издавања дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија и другим поступцима, као и податке које доставља Агенцији на њен захтев, а који нису наведени у члану 84. ст. 1. и 2. овог закона, може означити одређене податке као поверљиве.

Свако може поднети захтев да му се учине доступни подаци којима располаже Агенција.

Агенција неће тражиоцу из става 2. овог члана омогућити приступ подацима који су означени као поверљиви ако процени да је приступ тим подацима потребно ограничити у складу са овим законом и законом којим се уређује слободан приступ информацијама од јавног значаја и о томе доноси решење.

Пре доношења решења из става 3. овог члана, Агенција је дужна да консултује лице које је те податке означило као поверљиве. 

Запослени у Агенцији, у Центру за контролу тровања, здравствени радници, као и друга лица којима су, у обављању послова доступни поверљиви подаци, дужни су да их чувају и по престанку обављања тих послова.

На решење из става 3. овог члана може се изјавити жалба министру. 

Решење из става 6. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.

XIII. НАДЗОР

Члан 86.

Надзор над применом овог закона и прописа донетих на основу њега врши Министарство. 

Инспекцијски надзор врши Министарство, преко инспектора за заштиту животне средине.

Инспекцијски надзор који се односи на класификацију, паковање, обележавање хемикалија и одређених производа, ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија, као и на услове продаје и складиштења хемикалија, у малопродаји врши министарство надлежно за послове трговине преко тржишних инспектора.

Јединица локалне самоуправе врши инспекцијски надзор над пословима који су јој поверени овим законом.
Члан 87.

Надзор над радом Агенције у вршењу поверених послова из члана 6. овог закона врши Министарство у складу са прописима којима се уређује државна управа.

Члан 88.

Ради праћења стања и предузимања одређених мера, инспекција за заштиту животне средине и тржишна инспекција, у сарадњи са Агенцијом, припремају годишње планове инспекцијског надзора, а два пута годишње достављају Агенцији информацију о резултатима и налазима извршених инспекција.

Члан 89.

Инспектори за заштиту животне средине и тржишни инспектори (у даљем тексту: инспектори) могу да врше узорковање хемикалије ради утврђивања да ли су испуњени услови за стављање у промет односно за коришћење хемикалије.
Трошкове узорковања и испитивања хемикалије сноси снабдевач.

Члан 90.

У вршењу инспекцијског надзора инспектор има право и дужност да утврђује:

1) да ли је хемикалија и одређен производ који се стављају у промет класификован, обележен и пакован у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега;

2) да ли је рекламирање опасне хемикалије и одређене смеше који није опасна али садржи бар једну супстанцу која је класификована као опасна у складу са овим законом;

3) да ли се води прописана евиденција и прикупљају прописани подаци о хемикалији, као и да ли се евиденција и подаци чувају у прописаном року;

4) да ли су испуњене прописане обавезе у вези са садржајем, ажурирањем и достављањем безбедносног листа;

5) да ли се за производ који садржи супстанцу прописаних карактеристика и концентрација достављају информације које су довољне за безбедну употребу тог производа, а нарочито име те супстанце;

6) да ли је за употребу алтернативног хемијског назива супстанце издато одобрење и да ли се тај назив употребљава у складу са одобрењем;

7) да ли се опасне хемикалије складиште тако да не угрожавају живот и здравље људи и животну средину, односно да ли се са остатцима тих хемикалија и празном амбалажом поступа у складу са прописом којим се уређује управљање отпадом;

8) да ли се одређена опасна хемикалија која се ставља у промет као производ намењен за општу употребу продаје у складу са прописаним условима;

9) да ли је снабдевач обезбедио саветника за хемикалије и да ли тај саветник има прописану стручну спрему и доказ о положеном испиту;

10) да ли је хемикалија за коју је прописана обавеза уписа у Регистар хемикалија пријављена у прописаном року, односно да ли су сваке наредне године у одређеном року достављани прописани подаци; 

11) да ли се за супстанцу која изазива забринутост примењују мере уписане у решење о упису хемикалије у Регистар хемикалија;

12) да ли се поступа у складу са забранама и ограничењима;

13) да ли се пре извоза достављају прописане информације за поступак претходног обавештења и да ли се те информације достављају у прописаном року;

14) да ли се подноси захтев за спровођење PIC поступка;

15) да ли стављање у промет или коришћење нарочито опасних хемикалија обавља лице које за то има дозволу;

16) да ли је лице које има дозволу за обављање делатности промета или дозволу за коришћење нарочито опасних хемикалија обезбедило одговарајуће складиште, као и да ли се придржава прописаних превентивних мера и услова;

17) да ли се поступа у складу са прописаним обавезама о детергенту.

Члан 91.

У вршењу послова из члана 90. овог закона, инспектор је овлашћен и дужан да:

1) нареди да се хемикалија и одређени производ који се ставља у промет класификује, обележи и пакује у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега;

2) забрани да се стави у промет хемикалија и одређени производ класификован, обележен и пакован супротно одредбама овог закона и прописима донетим на основу њега;

3) нареди да се рекламирање опасне хемикалије и одређене смеше који није опасна, али садржи барем једну супстанцу која је класификована као опасна врши у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега;

4) забрани да се рекламирање опасне хемикалије и одређене смеше који није опасна, али садржи бар једну супстанцу која је класификована као опасна врши супротно одредбама овог закона и прописима донетим на основу њега;

5) нареди да се води прописана евиденција и прикупљају прописани подаци о хемикалији, као и да се евиденција и подаци чувају у прописаном року;

6) нареди да се испуне прописане обавезе у вези са садржајем, ажурирањем и достављањем безбедносног листа;

7) забрани стављање у промет опасне хемикалије, хемикалије која садржи супстанцу идентификовану као ПБТ или вПвБ, као и друге хемикалије која има својства из члана 43. став 3. овог закона, ако нису испуњене прописане обавезе у вези са садржајем, ажурирањем и достављањем безбедносног листа;

8) нареди да се за производ који садржи супстанцу прописаних карактеристика и концентрација достављају информације које су довољне за безбедну употребу тог производа, а нарочито име те супстанце;

9) забрани употребу алтернативног хемијског назива супстанце ако није издато одобрење или нареди да се тај назив употребљава у складу са одобрењем;

10) нареди да се опасне хемикалије складиште тако да не угрожавају живот и здравље људи и животну средину, односно нареди да се са остатцима тих хемикалија и празном амбалажом поступа у складу са прописом којим се уређује управљање отпадом;

11) забрани да се опасне хемикалије складиште тако да угрожавају живот и здравље људи и животну средину, односно да се са остатцима тих хемикалија и празном амбалажом поступа на небезбедан начин супротно пропису којим се уређује управљање отпадом;

12) нареди да се одређена опасна хемикалија која се ставља у промет као производ намењен за општу употребу продаје у складу са прописаним условима;

13) забрани продају одређене опасне хемикалије која се ставља у промет као производ намењен за општу употребу, супротно прописаним условима;

14) нареди снабдевачу да обезбеди саветника за хемикалије који има прописану стручну спрему и доказ о положеном испиту;
15) забрани рад снабдевачу док не обезбеди саветника за хемикалије са прописаном стручном спремом и доказом о положеном испиту;

16) нареди да се хемикалија за коју је прописана обавеза уписа у Регистар хемикалија пријави у прописаном року, односно да се сваке наредне године у одређеном року доставе прописани подаци; 

17) нареди да се за супстанце које изазивају забринутост примењују мере уписане у решење о упису хемикалије у Регистар хемикалија;

18) забрани коришћење супстанце која изазива забринутост док се не примене мере уписане у решење о упису хемикалије у Регистар хемикалија;

19) нареди да се поступа у складу са ограничењима и забранама;

20) забрани производњу, стављање у промет и коришћење супстанце, смеше и производа ако се са њима поступа супротно ограничењима и забранама;

21) нареди да се повуче из промета супстанца, смеша и производ ако се не поступа у складу са ограничењима и забранама;

22) нареди да се супстанца, смеша и производ са којима се није поступало у складу са ограничењима и забранама врати у земљу порекла или да се са њима поступи у складу са прописом којим се уређује управљање отпадом;

23) нареди да се пре извоза доставе прописане информације за поступак претходног обавештења и да се те информације доставе у прописаном року;

24) нареди да се поднесе захтев за спровођење PIC поступка;

25) забрани да стављање у промет или коришћење нарочито опасних хемикалија обавља лице које за то нема дозволу;

26) нареди да се за нарочито опасне хемикалије обезбеди одговарајуће складиште и да се примењују прописане превентивне мере и услови;

27) нареди да се поступа у складу са прописаним обавезама о детергенту;
28) забрани стављање у промет детергента ако се не поступа у складу са прописаним обавезама о детергенту.

Члан 92.

Мере које при вршењу инспекцијског надзора нареди инспектор одређују се решењем.

У случају предузимања изузетно хитних мера ради отклањања непосредне опасности по живот и здравље људи и животну средину инспектор може решење из члана 91. овог закона донети и усмено и наредити његово извршење без одлагања.

Инспектор је дужан да усмено решење из става 2. овог члана донесе и у писменом  облику најкасније у року од осам дана од дана доношења усменог решења.

Члан 93.

Против решења инспектора за заштиту животне средине допуштена је жалба министру.

Против решења тржишних инспектора допуштена је жалба министру надлежном за послове трговине.

Жалба на решење инспектора не одлаже његово извршење. 

Решење из ст. 1 и 2. овог члана је коначно и против њега може се покренути управни спор.   

Члан 94.

Свако правно и физичко лице и предузетник дужно је да инспектору омогући вршење инспекцијског надзора, да му без одлагања стави на увид и располагање потребну документацију и друге доказе и изјасни се о чињеницама које су од значаја за вршење надзора.
Члан 95.

Ако инспектор у вршењу надзора нађе да су повређени други закони и прописи чија повреда може имати утицаја на живот и здравље људи, животну средину и безбедност на раду, дужан је да о томе одмах обавести надлежни орган и заједно са њим изврши надзор и предузме одговарајуће мере.

Члан 96.

Инспектор има службену легитимацију, ознаку и одговарајућу опрему.

XIV. КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

1. Привредни преступи

Члан 97.

Новчаном казном од 1.500.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице ако:

1) хемикалију и одређени производ који ставља у промет не класификује, односно не обележава и пакује у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега (члан 9. став 1);

2) у сврху класификације хемикалије спроводи испитивања на приматима (члан 14. став 2); 

3) ставља у промет опасну хемикалију и одређену смешу која није опасна, али садржи бар једну супстанцу која је класификована као опасна, а у реклами не истакне њена опасна својства и рекламира је на такав начин да се њени корисници доводе у заблуду о опасним својствима хемикалије (члан 17. став 1);

4) ставља опасну хемикалију у промет, као и хемикалију која садржи супстанце идентификоване као ПБТ или вПвБ и друге хемикалије које имају својства из члана 43. став 3. овог закона, а не достави без накнаде, у штампаној или електронској форми безбедносни лист (safety data sheet) на српском језику сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања (члан 20. став 1); 

5) не достави безбедносни лист увознику (члан 20. став 2);

6) безбедносни лист не садржи податке из члана 20. став 3. овог закона;

7) информације наведене у безбедносном листу не одговарају информацијама из извештаја о безбедности хемикалије, а сценарио изложености не буде наведен у анексу безбедносног листа, а сачињени су извештај о безбедности хемикалије и сценарио изложености (члан 20. став 4); 

8) не врши измене и допуне садржаја безбедносног листа у складу са новим сазнањима о хемикалији, а нарочито о сазнањима која могу утицати на мере за смањење и контролу ризика односно опасности хемикалије, као и о ограничењима и забранама производње, стављања у промет или коришћења хемикалије (члан 23. став 1); 

9) није доставио сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања коме је хемикалија испоручена у претходних 12 месеци измењен и допуњен безбедносни лист (члан 23. став 2);

10) не достави сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања информације довољне за безбедну употребу производа који садржи супстанцу која има прописане карактеристике и концентрације (члан 27. став 1);
11) без одобрења Агенције у безбедносном листу или приликом обележавања на амбалажи опасне супстанце садржане у смеши употреби алтернативни хемијски назив за ту супстанцу или то не уради у складу са одобрењем (члан 30. став 1. и члан 31. ст. 2. и 5);
12) не складишти опасне хемикалије на такав начин да не угрожава живот и здравље људи и животну средину (члан 32. став 1);
13) не сакупља, складишти и безбедно одлаже остатке опасних хемикалија и празну амбалажу у складу са прописима којима се уређује управљање отпадом (члан 32. став 2);
14) не обезбеди саветника за хемикалије и ако тај саветник нема прописану стручну спрему и доказ о положеном испиту (члан 34. став 1. и члан 35. став 1);
15) не поднесе у одређеном року пријаву за упис хемикалија у Регистар хемикалија за хемикалију за коју је прописана обавеза уписа у тај регистар (члан 40. став 1);
16) за хемикалију која је уписана у Регистар хемикалија не достави у прописаном року податке о количинама стављеним у промет и друге измене података у достављеним досијеима о хемикалијама (члан 42. став 1); 
17) за супстанцу која изазива забринутост односно смешу која садржи ту супстанцу не достави Агенцији пријаву и досије о хемикалији ради уписа у Регистар хемикалија (члан 45);

18) се не придржава мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост из решења о упису хемикалије у Регистар хемикалија (члан 47. став 2);
19) се не придржава ограничења и забрана прописаних овим законом и прописима донетим на основу њега (члан 50);
20) извезе одређене опасне хемикалије и производе чији је коришћење забрањено (члан 60. став 1);
21) ставља у промет нарочито опасне хемикалије ако нема дозволу за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија (члан 63. став 1);
22) се не придржава превентивних мера из члана 63. став 2. овог закона и услова за безбедно чување и складиштење, као и ако не достави одмах по сазнању све измене података које је доставио у поступку издавања дозволе (члан 69);
23) врши промет нарочито опасних хемикалија правним лицима односно предузетницима који их не користе у индустријске или професионалне сврхе као и другим лицима која немају дозволу за обављање делатности промета или дозволу за коришћење нарочито опасних хемикалија (члан 72. став1);

24) ставља у промет детергент који садржи сурфактант који не испуњава критеријуме потпуне аеробне биоразградљивости а нема одобрење за коришћење тог сурфактанта у детергенту које је издала Агенција, односно нема акт којим се у ЕУ одобрава коришћење сурфактанта у детергенту (члан 73. став 3);
25) ако се не придржава услова из одобрења за стављање у промет и коришћење сурфактанта као састојка детергента (члан 77. став 3);
26) не повуче са тржишта сурфактант односно детергент који га садржи у року утврђеном у решењу Агенције (члан 78. став 2).
За привредни преступ из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином учињене штете, неизвршене обавезе или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа, а највише до двадесетоструког износа учињене штете, неизвршене обавезе или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа.

За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 100.000 до 200.000 динара.

 За привредни преступ из става 1. овог члана правном лицу може се уз изречену казну изрећи заштитна мера забране обављања одређене привредне делатности до 10 година.

За привредни преступ из става 1. овог члана одговорном лицу у правном лицу се уз изречену казну може изрећи заштитна мера забране обављања одређених послова до 10 година.

2. Прекршаји
Члан 98.

Новчаном казном од 500.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице ако:

1) не води евиденцију и не прикупља податке у складу са чланом 19. ст. 1. и 2. овог закона и те податке не чува  најмање 10 година после последње производње, стављања у промет и коришћења хемикалија или их не достави Агенцији на њен захтев (члан 19);

2) безбедносни лист не достави сваком другом дистрибутеру или даљем кориснику у ланцу снабдевања на њихов захтев ако они набављају смешу из члана 21. овог закона; 

3) није на захтев даљег корисника или дистрибутера доставио безбедносни лист за опасну хемикалију намењену општој употреби (члан 22);

4) измењен и допуњен безбедносни лист не садржи напомену „Ревидиран” и датум када су извршене измене, односно допуне (члан 23. став 3);

5) на захтев потрошача не достави без накнаде информације о супстанци из члана  27. став 1. овог закона (члан 27. став 2);

6)  не размењује са произвођачима, увозницима, дистрибутерима и даљим корисницима нова сазнања о опасним својствима хемикалије, као и друге информације које су у вези са подацима из безбедносног листа, а односе се на одређене начине употребе те хемикалије (члан 29);

7) одређену опасну хемикалију не држи одвојено од остале робе тако да не долази у додир са другом робом и буде ван домашаја деце, као и ако потрошача доводи у заблуду о њеној намени (члан 33. став 1);

8) пре извоза хемикалије и производа из члана 53. став 1. овог закона не поднесе захтев Агенцији за спровођење поступка претходног обавештења или ако уз захтев није доставио информацију која садржи прописане податке (члан 53. став 2);

9)  не поднесе захтев Агенцији за спровођење PIC поступака за прописане хемикалије или не поступи у складу са одговором земље у коју се извози (члан 56. ст. 1. и 5);

10) не достави Агенцији за прописане хемикалије и производе у прописаном року информације о извезеним количинама, земљи у коју су извезене хемикалије односно производи и опште податке о увознику (члан 58. став 1);

11)  не достави Агенцији за прописане хемикалије у прописаном року поред података из члана 42. став 1. овог закона и информације о земљи из које је увозио и опште податке о извознику (члан 58. став 2);
12) не достави Агенцији за производ који садржи хемикалију са Списка хемикалија за  PIC поступак у прописаном року информације о увезеним количинама, земљи из које је увозио и опште податке о извознику (члан 58. став 3);

13) ако не достави Агенцији информације које захтева надлежни орган земље чланице Ротердамске конвенције о транзиту хемикалије преко територије те земље у прописаном року (члан 59. став 1);

14) не води поред евиденције из члана 19. овог закона и евиденцију о потрошачима којима је продата односно уступљена без накнаде нарочито опасна хемикалија (члан 72. став 2);

15) не чува резултате испитивања којима се потврђује да је испуњен критеријум потпуне аеробне биоразградљивости сурфактанта или их не достави Агенцији на њен захтев (члан 81. став 1);
16) детергент не обележи у складу са одредбама овог закона и у складу са прописом о обележавању детергента донетим на основу овог закона (члан 81. став 2);
17) не сачини Лист о саставу детергента или тај лист не чува пет година или одређене податке садржане у том листу не учини доступним јавности на својој интернет страници (члан 81. став 3). 
За прекршаје из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином причињене штете или неизвршене обавезе, вредности робе или друге ствари која је предмет прекршаја, а највише до двадесетоструког износа тих вредности.

За прекршај става 1. овог члана правном лицу може се уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређене делатности до три године.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 25.000 до 50.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана одговорном лицу у правном лицу може се уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређених послова у трајању до једне године.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и предузетник новчаном казном од 50.000 до 500.000 динара.

За прекршај из става 1. овог члана може се предузетнику уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређене делатности у трајању до три године.

Члан 99.

Новчаном казном од 10.000 до 50.000 динара казниће се за прекршај  одговорно лице у Агенцији ако:

1) у поступку претходног обавештења не достави надлежном органу земље у коју се извози обавештење о извозу хемикалије са Списка хемикалија за поступак претходног обавештења односно хемикалије која садржи супстанцу са овог списка у таквој концентрацији да према овом закону мора да се обележи као опасна као и обавештење о извозу производа који садржи хемикалију са Списка хемикалија за PIC поступак (члан 53. став 1);
2) након добијања обавештења о извозу од надлежног органа земље из које се увози не информише тај орган да је примио обавештење (члан 54);
3) не достави Секретаријату Ротердамске конвенције одговор у вези са увозом сваке хемикалије са списка Ротердамске конвенције (члан 55. став 2);
4) надлежном органу земље из које се увози не достави одговор о увозу хемикалије која није на списку Ротердамске конвенције а за коју та земља захтева претходну сагласност према PIC поступку (члан 55. став 3);
5) на захтев надлежног органа земље чланице Ротердамске конвенције преко чије територије се обавља транзит хемикалија са списка Ротердамске конвенције не достави тражене информације најкасније 15 дана пре дана првог транзита односно пре сваког следећег транзита (члан 59. став 2);
6) не изда одобрење за коришћење сурфактанта у детергенту у року од 12 месеци од дана подношења потпуног техничког досијеа о сурфактанту, ако су испуњени услови из члана 76. овог закона (члан 77. став 1);
7) не учини доступним јавности податке о хемикалијама из члана 84. ст. 1. и 2. овог закона;
8) учини доступним јавности податке о хемикалијама које се сматрају пословном тајном из члана  84. став 3. овог закона осим у хитним случајевима када је то неопходно због безбедности и заштите здравља људи и животне средине (члан 84. став 4).
За прекршај из става 1. овог члана одговорном лицу у Агенцији може се уз изречену казну изрећи заштитна мера забране вршења одређених послова у трајању од једне године.

Члан 100.

Новчаном казном од 50.000 до 500.000 динара казниће се за прекршај предузетник ако учини неку од радњи из члана 97. став 1. овог закона.

Члан 101.

Новчаном казном од 10.000 до 50.000 динара казниће се за прекршај физичко лице ако:

1) користи нарочито опасне хемикалије без дозволе (члан 64. став 1);

2) се не придржава сврхе за коју је дозвола за нарочито опасне хемикалије издата (члан 64. став 2); 

3) се не придржава услова за безбедно чување и коришћење нарочито опасних хемикалија из члана 67. став 3. овог закона или не достави одмах по сазнању све измене података које је доставио у поступку издавања дозволе (члан 69);

4) поверљиве податке из члана 84. став 3. и члана 85. овог закона не чува по престанку обављања послова у којима су му били доступни ти подаци (члан 85. став 5).

За прекршаје из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином причињене штете или неизвршене обавезе, вредности робе или друге ствари која је предмет прекршаја, а највише до двадесетоструког износа тих вредности.

XV. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 102.

Снабдевач је дужан да класификује, обележава, пакује и рекламира хемикалије и одређене производе у складу са прописом из члана 18. став 1. овог закона или у складу са прописом из члана 18. став 2. овог закона у року од годину дана од дана ступања на снагу тих прописа, с тим да се пропис из члана 18. став 1. овог закона примењује до рока одређеног у пропису из члана 18. став 2. овог закона. 

Снабдевач је дужан да обезбеди саветника за хемикалије у року од две године од дана  ступања на снагу прописа из члана 34. став 3, члана 35. став 2. и члана 36. став 3. овог закона.

Правно лице и предузетник који обављају делатност промета нарочито опасних хемикалија и физичко лице које је користи нарочито опасне хемикалије, дужни су да поднесу захтев за добијање дозволе за обављање делатности промета или дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија, у складу са одредбама овог закона, у року од годину дана од дана ступања на снагу прописа из члана 63. став 3, члана 65. став 5. и члана 72. став 3. овог закона, а Агенција, односно јединица локалне самоуправе одлучује о том захтеву у року од годину дана од дана достављања захтева.

Ако се детергент који садржи сурфактант који не испуњава услове потпуне аеробне биоразградљивости налази у промету на дан ступања на снагу овог закона, тај детергент може остати и даље у промету ако произвођач детергента поднесе захтев за издавање одобрења у року од годину дана од дана ступања на снагу прописа из члана 73. став 5, члана 74. став 3. и члана 81. став 4. овог закона.  
Ако Агенција донесе решење којим се одбија захтев за издавање одобрења из става 4. овог члана, тим решењем одређује рок за повлачење из промета детергента који не може бити дужи од две године од дана доношења решења.  

Члан 103.

Поступци започети по прописима који су важили до дана ступања на снагу овог закона окончаће се по тим прописима.

Члан 104.

Подзаконски прописи за извршавање овог закона биће донети у року од две године од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 105.

До доношења подзаконских прописа на основу овлашћења из овог закона примењују се Одлука о обележавању отрова у промету („Службени лист СРЈ”, број 38/97) и Правилник о критеријумима за разврставање отрова у групе и о методама за одређивање степена отровности појединих отрова („Службени лист СФРЈ”, број 79/91). 

Даном ступања на снагу овог закона престаје да важи Одлука о условима које морају испуњавати правна лица и предузетници који врше производњу, промет и контролу отрова („Службени лист СРЈ”, број 30/96), Одлука о условима које мора испуњавати правно лице које врши послове центра за контролу тровања („Службени лист СРЈ”, број 30/96), Правилника о условима које морају испуњавати организације за давање токсиколошке оцене отрова и организације за давање оцене о ефикасности отрова („Службени лист СФРЈ”, број 22/92) и Правилник о начину уништавања неупотребљених отрова и амбалаже која је коришћена за паковање отрова и о начину повлачења отрова из промета („Службени лист СФРЈ”, број 7/83). 

Члан 106.

Даном ступања на снагу овог закона престају да важе одредбе члана 51. Закона о превозу опасних материја („Службени лист СФРЈ”, бр. 27/90 и 45/90 и „Службени лист СРЈ”, бр. 24/94-др.закон, 28/96-др.закон и 68/02), а које се односе на одобрење за превоз отрова преко државне границе (увоз, извоз и транзит).
Члан 107.

Даном ступања на снагу овог закона престаје да важи Закон о производњи и промету отровних материја („Службени лист СРЈ”, бр. 15/95, 28/96-др.закон и 37/02 и „Службени гласник РС”, број 101/05-др.закон), осим одредаба о разврставању и испитивању отрова које ће се примењивати само на средства за заштиту биља, од стране органа надлежног за заштиту биља, до дана ступања на снагу закона којим се уређују средства за заштиту биља.

Члан 108.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I. УСТАВНИ ОСНОВ

Основ за доношење Закона о хемикалијама је одредба члана 97. тачка 9. Устава Републике Србије према којој Република Србија уређује и обезбеђује систем заштите и унапређења животне средине.

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

Основни циљ доношења овог закона је успостављање, одржавање и унапређивање јединственог система управљања хемикалијама на територији Републике Србије, осигурање високог нивоа заштите здравља људи и животне средине као и побољшање слободног промета хемикалијама са земљама ЕУ и другим земљама, осигуравајући конкурентност привреде, а подстичући развој безбеднијих алтернатива.

Разлог за доношење овог закона је потреба да се област управљања хемикалијама уреди у складу са прописима Европске Уније јер садашња регулатива не обухвата све области које су предвиђене европским прописима. Основни акценат европских прописа којима се регулише управљање хемикалијама дат је на услове за стављање у промет хемикалија, односно начин утврђивања утицаја хемикалија по здравље људи и на животну средину, док делови који се односе на услове које морају да испуњавају лица која производе и врше промет хемикалија уређују се другим прописима.
Важећи закон којим се регулишу хемикалије јесте Закон о производњи и промету отровних материја („Службени лист СРЈ”, бр. 15/95, 28/96-др.закон и 37/02 и „Службени гласник РС”, број 101/05-др.закон), којим се не регулишу све хемикалије, већ само отровне материје. Такође, дефиниција отровних материја у овом закону не односи се само на отровност (токсичност, тј. утицај одређене хемикалије по здравље људи), већ се из дефиниције отровних материја закључује да се овим законом уређују опасне хемикалије. Тај терминолошки проблем узрокује велике проблеме код спровођења закона. То је још један од разлога што се доноси нови закон. 
Потешкоћу у спровођењу постојећег закона узрокује и обавеза државног органа да класификује све отровне материје који се стављају у промет. У ЕУ обавеза класификације хемикалије од стране државних органа односи се само на средства за заштиту биља и биоцидне производе, као и за одређене хемијске супстанце које представљају највећу опасност (нпр. карциногене, мутагене, токсичне по репродукцију итд.). Према постојећим прописима у Србији, државни орган има обавезу да класификује опасност свих отровних материја (супстанце и смеше), односно свих опасних хемикалија, на основу дефиниције отрова. С обзиром на број опасних хемикалија на тржишту, овакав приступ у домаћим прописима није одржив и у пракси се дешава да одлука о томе које ће опасне хемикалије бити класификоване од стране надлежног државног органа доношењем решења о разврставању отрова у групе буде произвољна, без законски утврђених критеријума. Такође, критеријуми за класификацију хемикалија нису дефинисани на начин како је то уређено у прописима ЕУ. Домаћи прописи не дефинишу довољно техничке детаље који су неопходни за класификацију хемикалија. То узрокује проблеме при класификацији, а самим тим и адекватно обележавање хемикалија на тржишту. Неадекватно обележавање хемикалија има за последицу да корисник или дистрибутер не буде информисан о својствима хемикалија што узрокује многе проблеме код руковања хемикалијама и чија неадекватна употреба може усмртити, односно значајно угрозити здравље корисника. С тим у вези овај предлог закона стара се о томе да поједине врло опасне хемикалије које представљају ризик по живот и здравље људи не дођу у руке опште популације. За те опасне хемикалије уводи се издавање дозвола за обављање делатности лицима која их стављају у промет односно користе. 
Имајући у виду да је незнање, односно непознавање прописа основни разлог неправилног стављања у промет и коришћења хемикалија и један је од узрока неконкурентности наше привреде, овим законом налаже се обавеза сваком правном субјекту да омогући обуку лицу које је задужено да се стара о хемикалијама односно спроводи обавезе које проистичу из прописа и техничким захтевима који ти прописи налажу. То лице према овом пропису може да буде у сталном радном односу или на неки други начин ангажовано за рад у привредном субјекту. И постојећим прописом налаже се обавеза запошљавања лица са одговарајућом високом стручном спремом, на неодређено време. Испоставило се да ова обавеза представља финансијски терет за малa предузећа, а истовремено, иако та лица испуњавају услове у погледу стручне спреме, не спроводе правилно обавезе из закона.
Такође, велика разлика односи се на  досадашњи начин провере утицаја хемијске супстанце на здравље људи и на животну средину, који се вршио утврђивањем токсиколошке оцене. Такав начин провере утицаја хемикалије разликује се од процене ризика у прописима ЕУ. Процена ризика у ЕУ поред процена опасности узима у обзир и прорачун ризика код сваке знане употребе опасне хемикалије на основу изложености људи односно животне средине
За разлику од постојећег закона и прописа донетих на основу њега где је било прописано доношење листе потпуно забрањених отрова, у предлогу овог закона се осим те могућности уређује тзв. ограничење стављања у промет и употребе опасних хемикалија тј. забране одређених начина употребе опасних супстанци, као и одређених количина и концентрација тих супстанци. У ЕУ постоји листа хемикалија чији су сви начини употребе забрањени и хемикалија за које су дозвољени само одређени начини употребе, док важећи закон не препознаје забрану појединих начина употребе, већ само потпуну забрану употребе хемикалија. Објављена Листа забрањених хемикалија у Србији је много ужа у односу на листу ЕУ. У овом тексту закона ограничења и забране преузимају се из ЕУ. Тиме се доприноси да управљања хемикалијама у даљим фазама животног циклуса хемикалија буде олакшано.
Овим законом се по први пут уређују и супстанце које изазивају забринутост. То су супстанце које на основу својих својстава представљају највећу опасност по здравље људи и на животну средину. Одредбе овог дела закона омогућиће контролу ризика при употреби ових хемикалија, а такође допринеће идентификацији привредних субјеката који ће за поједине начине коришћења супстанци које изазивају забринутост једног дана морати да добију дозволу од Европске агенције за хемикалије. На овај начин акценат се ставља на правилно управљање најопаснијим хемикалијама. 
Важећи закон обухватао је и део који се односи на средства за заштиту биља и биоцидне производе, а новим системом управљања хемикалијама стављање у промет средства за заштиту биља и биоцидних производа уредиће се посебним законима који ће се само у појединим деловима ослањати на овај закон. Одредбе на које ће се ослањати ови посебни закони односе на класификацију, забране и ограничења производње, стављања у промет и коришћења, спровођење поступка претходног обавештења односно сагласности на основу претходног обавештења при увозу и извозу, дозволе за нарочито опасне хемикалије итд. 
Предлогом овог закона, такође по први пут се уређује квалитет детергената са становишта биоразградљивости сурфактаната (површински активних хемикалија) који даје детергенту основну функцију. 

Наша земља треба, као и што су све земље Европе и сама Европска Унија већ урадиле, да приступи и ратификује две конвенције које се односе на управљање хемикалијама: Ротердамску конвенцију о поступку давања сагласности за увоз на основу претходног обавештења за одређене опасне хемикалије и пестициде у међународној трговини (у даљем тексту: Ротердамска конвенција) и Стокхолмску конвенцију о дуготрајним органским загађујућим супстанцама (у даљем тексту: Стокхолмску конвенција). Одредбама овог закона је у потпуности омогућено спровођење Ротердамске конвенције. Из Стокхолмске конвенције у предлогу овог закона омогућава се спровођење само одредби конвенције које се односе на забране и ограничења хемикалија са листа из анекса конвенције и критеријуми за проверу да ли хемикалије имају карактеристике дуготрајних органских загађујућих супстанци, док се остали делови конвенције спроводе на основу других посебних закона.
Приликом израде овог текста закона о хемикалијама имао се у виду Уредбом 1907/2006 ЕУ о регистрацији, евалуацији и ауторизацији хемикалија (у даљем тексту REACH). Усаглашавање са REACH је урађено у делу у коме је то могуће с обзиром на финансијски и стручни потенцијал наше привреде. 
Такође, закон је хармонизован и са другим упутствима и уредбама Европске уније и то:

1. Упутством 67/548/EEC о апроксимацији закона, уредби и административних одредби који се односе на класификацију, обележавање и паковање опасних супстанци; 
2. Упутством 1998/45/EC о апроксимацији закона, уредби и административних одредби земаља чланица који се односе на класификацију, обележавање и паковање опасних препарата; 
3. Уредбом 440/2008/ЕС о тест методама у складу са Уредбом 1907/2006 ЕУ о регистрацији, евалуацији и ауторизацији хемикалија;
4. Упутством 2004/42/EC о ограничењима емисије испарљивих органских једињења код употребе органских растварача у одређеним бојама и лаковима и производима за финалну обраду возила; 

5. Уредбом 689/2008/EC о увозу и извозу опасних хемикалија;

6. Уредбом 1272/2008 о класификацији, обележавању и паковању супстанци и смеша;

7. Уредбом 648/2004 о детергентима.

Приликом израде предлога закона коришћени су прописи земаља Европске Уније (Шведска, Немачка, Данска и др), а пре свега земаља које су недавно приступиле Европској Унији (Чешка, Словачка, Литванија, Словенија, Пољска и др.).
Овај закон усклађен је са Акционим планом измене регулативе у области система издавања увозних и извозних дозвола и свих других административних процедура које претходе извозу, увозу односно транзиту робе у циљу усаглашавања са правилима и принципима Светске трговинске организације. 

Дакле, правилно управљање хемикалијама је основни циљ доношења новог закона о хемикалијама, а један од инструмената остваривања тог циља је и оснивање Агенције за хемикалије. На тај начин растеретило би се Министарство животне средине и просторног планирања од уско специјализованих и стручних послова, а створило би се специјализовано тело које би у будуће на стручнији и организованији начин спроводило обавезе из овог закона, као и друге обавезе које се намећу у нашем приближавању ЕУ. Надзор над применом закона о хемикалијама остао би у надлежности Министарства животне средине и просторног планирања, a делом би се ослањао на тржишну инспекцију односно јединице локалне самоуправе врше надзор над извршавањем послова повереним овим законом.

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА

Закон о хемикалијама још је један од закона који је припремљен у поступку усклађивања домаће легислативе са прописима Европске уније који ову област уређује кохерентно и целовито. Закон је конципиран тако да садржи 15 поглавља: Основне одредбе, Агенција за хемикалије, Интегрисано управљање хемикалијама, Класификација, паковање, обележавање и  складиштење хемикалија, Саветник за хемикалије, Интегрални регистар хемикалија, Ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија, Увоз и извоз одређених опасних хемикалија, Дозволе за обављање делатности стављања у промет и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија, Детергенти, Систематско праћење хемикалија, Доступност података, Надзор, Казнене и Прелазне и завршне одредбе.
1. Основне одредбе (чл. 1.– 4.)

Овим одредбама дефинисано је шта је предмет уређења Закона о хемикалијама и дате су неопходне дефиниције за термине из закона. Такође, уређује се изузетци од одредби примене одредби овог закона. 
2. Агенција за хемикалије (чл. 5.– 6.)

Овим одредба оснива се Агенција за хемикалије (у даљем тексту Агенција). 
Правилно управљање хемикалијама подразумева да се хемикалије производе и користе на начин који води ка минимизацији штетног ефекта по људско здравље и на животну средину, што представља један од циљева имплементационог плана Светског самита о одрживом развоју у Јоханесбургу 2002. године, на којем је 2020. година одређена као рок за испуњење постављеног циља. Да би се направио план активности  за достизање постављеног циља усвојен је Стратешки приступ за међународно управљање хемикалијама (SAICM) на Међународној конференцији о управљању хемикалијама 2006. године у Дубаију. У том стратешком приступу се наглашава да је безбедно управљање хемикалијама питање одрживог развоја и да је од изузетне важности да се мобилишу неопходни ресурси који ће помоћи земљама у развоју и земљама чије су привреде у транзицији да остваре постављени циљ.

Према искуствима других земаља најбољи начин организовања послова у вези са управљањем хемикалијама је формирање Агенције.

Агенција би се дакле бавила развојним пословима као што су развој примене регулаторне токсикологије, екотоксикологије, развој интегралног приступа управљања хемикалијама, замена опасних хемикалија мање опасним, развој информационог система за управљање хемикалијама, развијање јавне свести о ризицима од хемикалија по здравље људи и на животну средину. Такође, стручни послови који би се обављали у Агенцији су израда упутстава за класификацију, обележавање и паковање хемикалија и израда упутстава за израду безбедносног листа за привреду, издавања одобрења у промет биоцидног производа, процена техничког досијеа за биоцидни производ, израда пројеката праћења стављања у промет и коришћења хемикалија и њихових метаболита и путања хемикалија у животној средини и живим организмима. Агенцију очекује израда преко 25 подзаконских прописа за овај закон као и Закон о биоцидним производима, а нарочито упутстава којима ће се олакшати примена закона од стране привреде.

Једна од врло важних улога Агенције је развој и спровођење пројеката међународне помоћи за унапређење административних капацитета, стручности запослених у индустрији, али и у научним и образовним институцијама. Неопходно је нагласити да се тренутно ни у образовним системима, који би омогућили континуираност развоја овог система, не врши едукација која је потребна за успостављање новог система.
Поред наведених развојних, стручних и регулаторних послова, Агенција ће сарађивати са Европском агенцијом за хемикалије у Хелсинкију као и са агенцијама других земаља и секретаријатима глобалних конвенција о хемикалијама (Стокхолмске конвенције, Ротердамске конвенције и Конвенције о хемијском оружју), Секретаријатом SAICM, Међународним форумом о хемијској безбедности, Светском здравственом организацијом, Програмом УН за животну средину и др, ради размене информација, нарочито информација о новим сазнањима утицаја хемикалија по здравље људи и на животну средину. Такође, Агенција ће бити место где би се једног дана чувала електронска база података ЕУ о својствима супстанци, активних супстанци за биоцидне производе и др. За чување ове базе података потребно је обезбедити одређене мере заштите података.
Такође с обзиром да је у члану 121. REACH прописана обавеза да земље чланице формирају тзв. „help desk“ или информациони пулт за помоћ индустрији за спровођење прописа, овим законом је дата та улога Агенцији. Наиме предвиђено је да Агенција пружа стручну помоћ привредним субјектима као и јединицама локалне самоуправе и инспекторима задуженим за вршење инспекцијског надзора за спровођење овог закона и других закона за које је надлежна Агенција. 
Такође Агенција пружа стручну помоћ правним и физичким лицима који имају намеру да на тржишту ЕУ или на другим тржиштима ставе супстанце, смеше или одређене производе.

С обзиром да су се у свету волонтерске иницијативе покренуте од стране индустрије показале као изузетно успешне у достизању безбедног управљања хемикалијама, потребно је да се у Србији покрене процес укључивања хемијске индустрије у глобални програм „Responsible Care“. Једну од првих активности у овом поступку јесте да неко од професионалних удружења у Србији који се баве хемикалијама, покрене поступак учлањења у Међународни савет хемијских удружења (ICCA) коју надзире програм „Responsible Care“. И у овој врсти посла Агенција треба да има значајну улогу.
Обука и развој невладиног сектора и јавности је наредни корак које је неопходно спровести да би се створио одрживи систем подршке у спровођењу државне политике која се односи на заштиту здравља људи и животне средине од штетних ефеката хемикалија. Ову обуку и развој је потребно схватити не као једнострану оријентацију на стварање паралелног система и стални притисак невладиних организација на рад надлежних државних органа, већ као успостављање једног партнерског односа ове две стране са циљем побољшања управљања хемикалијама. Рад државних органа и невладиног сектора у области заштите здравља и животне средине треба бити међусобно усклађен и свакодневно координисан.
Невладине организације спроводе углавном периодичне и појединачне активности, с обзиром на нестабилан извор финансирања. Стога је потребно ојачати капацитете невладиних организација, нарочито удружења за заштиту потрошача, како би могле да спроводе активности у циљу информисања грађана о ризицима од хемикалија по здравље људи и на животну средину. Акције невладиних организација би имале за циљ да подстакну становништво на одговорнији однос према употреби опасних хемикалија и поступању са хемијским отпадом на одржив начин.

 Формирањем Агенције створиће се услови да она касније прерасте у централизовану агенцију која би се бавила безбедносним аспектима свих хемикалија које се стављају у промет, а користе се у различите сврхе (хемикалије за општу и професионалну употребу, биоцидни производи, средства за заштиту биља, козметички производи и детергенти), а да се надзор над применом прописа о појединим хемикалијама организује од стране различитих инспекција (инспекције животне средине, инспекције за лекове и медицинска средства, санитарне инспекције, тржишне инспекције и др). Успостављањем овакве агенције применило  би се правило да се проблеми најбоље решавају ако се ставе „под исти кров”.

Овакве агенције постоје у скоро свим новим земљама ЕУ јер је то био препоручени институционални модел за нове земље и то у Словенији (Уред за управљање хемикалијама), Пољској (Биро за хемикалије), Словачкој (Центар за супстанце и препарате) и др, али и у Шведској (Шведка агенција за хемикалије) и др. И новим прописом ЕУ REACH успоставља се Европске агенције за хемикалије у Хелсинкију. Такође, у студији Шведске агенције за хемикалије, која је припремљена за сврху наше даље међусобне сарадње, препоручено је формирање овакве агенције.

Да управљање хемикалијама преставља област коју није лако ни уредити ни контролисати указује и чињеница да су доносиоци REACH осетили потребу да у самом закону обавежу земље ЕУ да обезбеде одговарајуће ресурсе да би могли да спроводе обавезе које се односе на управљање хемикалијама. Ова препорука указује и на потребе наше земље да развије капацитете у овој области, а чињеница је да смо тек на почетку овог процеса.
С обзиром да су за ову врсту делатности у државној администрацији потребна врло стручна знања као што су знања из регулаторне токсикологије и процене ризика као и чињенице да је за овом врстом кадра у ЕУ постоји јако велика потражња, због усвајања новог прописа REACH, неадекватно везивање државних службеника, који би били обучени уз помоћ пројеката међународне помоћи, малим зарадама утицало  на одлив обученог кадра у земље ЕУ.
Потпуно је јасно да ако се ова област не уреди институционално на добар начин, да ће то у многоме утицати на неадекватно управљање опасним хемикалијама, али такође то може у многоме утицати на смањену конкурентност наше привреде. Наиме, ослањање на „скупе” стручњаке из других земаља у будућности и рад у лабораторијама других земаља које имају решење о усаглашености са принципима добре лабораторијске праксе, утицало би на то да једног дана наша привреда не би могла да се прилагоди стандардима ЕУ због трошкова. Зато би основна улога Агенције била адекватна припрема свих капацитета земље за мудро прикључење ЕУ.

Извори финансирања Агенције била би средства од накнада, буџет и донације.

Привредни субјекти плаћали би накнаду за стручне послове, као и провере података и процене техничких досијеа хемикалија пре њиховог стављања у промет. Висину накнаде за вођење Регистра хемикалија, проверу података из досијеа и проверу података ради прописивања мера за смањење ризика и начина систематског праћења и коришћења супстанци које изазивају забринутости као и висину других накнада утврђених овим законом прописује Агенција уз сагласност Владе.

Ове накнаде биле би основ за финансирање Агенције. Међутим, према искуствима других земаља у вези финансирања агенција за хемикалије, потребно је да се обезбеди финансирање и из буџета због специфичних послова Агенције. Тако у Шведској, иако је хемијска индустрија врло развијена и може да поднесе финансирање агенције, предвиђено је да се Шведска агенција за хемикалије  финансира и из буџета. 

Посебно је потребно предвидети финансирање Агенције из буџета јер знатни део посла ове Агенције односио би се на спровођење обавеза државе из конвенција које се односе на хемикалије. Осим тога, припрема свих потребних докумената у процесу преговарања за приступање ЕУ из области хемикалија била би обавеза ове Агенције. Такође с обзиром на чињеницу да ће Агенција једина у државној администрацији  располагати са специфичним стручним знањима биће неопходно њена стручна мишљења о хемикалијама прописана законима која спроводе друга министарства ( нпр. у поступку издавања дозвола за робу двоструке намене када су у питању хемикалије), а за које Агенција неће наплаћивати накнаде. Стварањем свих административних процедура, доношењем подзаконских прописа као и проласком транзиционих периода који се остављају индустрији да усклади свој рад са овим законом временом ће се потреба за средствима из буџета смањивати.  

Део средстава из донација, које би се добијале нарочито у почетку рада, углавном би била коришћења за подизање стручних капацитета Агенције.

Влада даје сагласност и на висину плате и број запослених. Овим бе се омогућио адекватан надзор Владе односно министарства надлежног за заштиту животне средине над радом Агенције и трошењем средстава за поверене и друге послове које Агенција спроводи. На оснивање, правни положај и финансирање Агенције примењују се одредбе закона којим се уређују јавне агенције. Такође у овом делу су побројани послови поверени Агенцији као јавно овлашћење (издавање дозвола и вођење регистра хемикалија и других евиденција и др.) као и други послови које Агенција извршава на основу овог закона. 

3. Интегрисано управљање хемикалијама (чл. 7.-8.)

Хемијска индустрија заузима веома значајну улогу у укупној индустријској производњи и спољнотрговинској размени Србије. Хемијска индустрија данас подмирује потребе земље за широким спектром производа почев од основних базних хемикалија као што су производи од нафте и гаса, индустријских хемикалија (неорганских и органских), преко интермедијерних производа и финалних хемијских производа чији се број стално повећава. Са друге стране, неопходно је уређење ове области које ће омогућити да се хемикалије производе, увозе или користе на начин који је безбедан по здравље људи и животну средину. Поред овог, неопходно је да се обезбеди, с обзиром да су поједине фазе управљања хемикалијама регулисане појединачним законима (као што су транспорт опасних хемикалија, контрола ризика и заштита радника при употреби хемикалија на радном месту, прописи у области заштите животне средине који се односе на складишта и производњу хемикалија, заштита од хемијског удеса, одлагање хемикалија и њиховог паковања као отпада и др, посебна заштита од експлозивних и запаљивих хемикалија) да се свим тим фазама „животног циклуса” хемикалија управља на интегрисани начин односно начин који ће омогућити адекватну хоризонталну повезаност код израде нових прописа хармонизованих са прописима ЕУ и њиховог будућег спровођења.   

Тренутно надлежни државни орган у области управљања хемикалијама је, према члану 20. Закона о министарствима („Службени гласник РС“, бр. 65/2008), Министарство животне средине и просторног планирања. Поједина питања из области управљања хемикалијама су у надлежности других министарстава: Министарства пољопривреде, шумарства и водопривреде (средства за заштиту биља); Министарства здравља (средства за општу употребу - козметичка средства, детергенти, прекурсори за синтезу дрога и других психотропних супстанци); Министарства унутрашњих послова (експлозивне, запаљиве материја и гасови под притиском, превоз опасних материја); Министарства рада и социјалне политике (безбедност и здравље на раду); Министарства за инфраструктуру (превоз опасних материја); Министарства економије и регионалног развоја (трговина робом двоструке намене) и Министарства трговине и услуга (заштита живота, здравља и сигурност потрошача). 

Због комплексности управљања хемикалијама као и због неопходности безбедног управљања хемикалијама кроз цео њихов животни циклус од производње до одлагања, потребно је израдити стратешки докуменат за безбедно управљање хемикалијама. 

Као једна од препорука Стратешког приступа за међународно управљање хемикалијама наглашена је важност израде Националног профила за управљање хемикалијама, као почетне активности за процену тренутног стања управљања хемикалијама. Национални профил представља свеобухватну процену стања у управљању хемикалијама у Србији кроз читав тзв. „животни циклус” хемикалија, од производње до одлагања и приказује анализу законодавног, институционалног, административног и стручно-техничког аспекта управљања хемикалијама.

Министарство животне средине и просторног планирања руководећи се препорукама ових глобалних стратешких докумената, заједно са другим државним органима и заинтересованим странама, припремило je у оквиру међународног пројекта "Израда плана за имплементацију Стокхолмске конвенције о дуготрајним органским загађујућим супстанцама (POPs)" Национални профил за управљање хемикалијама. Овај национални документ служи као добра основа за адекватну међусекторску координацију управљања хемикалијама и идентификацију и успостављање приоритета за унапређење ове области. 

У циљу даљег сагледавања и уређења области управљања хемикалијама на националном нивоу и успостављања приоритетних активности у односу на глобално постављене циљеве, имајући у виду и недостатак законске регулативе у овој области као и неопходност јачања међусекторске сарадње, овим законом предвиђа се припрема Интегрисаног програма управљања хемикалијама. У изради овог документа потребно је узети у обзир, поред  Националног профила за управљање хемикалијама, докуменат Стратешки приступ међународном управљању хемикалијама којим се на глобалном нивоу планира достизање Јоханезбуршког плана да се до 2020. године хемикалијама управља на безбедан начин. Интегрисани програма управљања хемикалијама треба да буде повезан са националном Стратегијом одрживог развоја.   

Ради координације послова за успостављање адекватног управљања хемикалијама кроз целокупан њихов животни циклус као и ради израде Интегрисаног програма управљања хемикалијама потребно је формирати Заједничко тело за усклађено управљање хемикалијама који ће се састојати од представника различитих државних институција, али и представника индустрије, научно истраживачког сектора и невладиних организација. Овакав приступ би значајно побољшао ефикасност у доношењу, а касније и у примени нових прописа.   

Агенција треба да буде иницијатор оснивања заједничког тела, да пружи стручну основу за доношење Интегрисаног програма управљања хемикалијама као и да врши стручне и административне послове за потребе овог тела. 

4. Класификација, паковање, обележавање и складиштење хемикалија (чл. 9.– 33.)
У овом делу закона прописује се обавеза произвођачу (супстанце), даљем кориснику (произвођачу смеше) и увознику који ставља хемикалије и одређене производе (експлозивни производи) на тржиште да их класификује у односу на својства која те хемикалије и производи поседују и да упореди та својства са прописаним критеријумима за класификацију у одређене класе опасности. У складу са класом опасности потребно је да се опасна хемикалије обележава хемикалије на начин који ће дати довољно информација кориснику о опасности хемикалије односно производа. Даље се налаже да се хемикалије пакују на начин који одговара својствима опасне хемикалије и сврси и начину коришћења те хемикалије. Такође дистрибутер је дужан да осигура да је обележавање или паковање, које је урадио произвођач, даљи корисник односно увозник исправно и непромењено, а ако ради стављања у промет мења оригиналнo обележавање или паковање хемикалије класификоване као опасне, дистрибутер је дужан да обезбеди да обележавање и паковање те хемикалије буде у складу са овим законом и прописима донетим на основу њега. Такође је дефинисано да ће се у правилнику детаљни прописати начин паковања када се хемикалија пакује у више спољашњих и унутрашњих паковања као и у истом паковању који служи за стављање у промет и транспорт.   

Уредбом ЕУ 689/2008 о увозу и извозу и Ротердамском конвенцијом прописана је обавеза извознику хемикалије да је дужан да хемикалију коју извози, пакује и обележи на захтев земље увозника у складу са међународним стандардима. Ова одредба транспонована је у овом закону. 

Даље је прописан поступак класификације супстанци односно смеше, али се начин утврђивања својстава и детаљани критеријуми за класификацију прописују подзаконским прописом. Дата је обавеза Агенцији да припреми листу супстанци које су јединствено класификоване и обележене у ЕУ. Та листа има око 8.000 супстанци за чију су се класификацију усагласиле све земље ЕУ тако да произвођач и увозник када класификује супстанцу или смешу која садржи ту супстанцу дужан је да користи класе опасности које су дате у списку. Ова листа је настала из поступка нотификације нових супстанци у ЕУ јер је један од корака у поступку нотификације био и упис класе или класа опасности које нова супстанца има. У том списку су се стављали сви утврђени начини класификације једне супстанце. Међутим, испоставило са да је ово врло спор процес хармонизовања класификације супстанци јер је за један упис супстанце потребно да се сложи велики број држава чланица ЕУ, тако да се у будуће планира да се ова листа у ЕУ допуњава само супстанцама са одређеном класом опасности, као што су карциногеност, мутагеност и токсичност по репродукцију, за које ће се одредити „хармонизована“ класификација. За друге класе опасности произвођачи и увозници ће и даље сами бити одговорни за класификацију на основу утврђених критеријума. Међутим, с обзором да се настоји да се за све супстанце у ЕУ (око 100.000 супстанци) и све класе опасности хармонизује начин класификације, а како то није могуће урадити на координационим састанцима свих 27 чланица ЕУ, новим прописима ЕУ планира се да се то спроведе пријавом начина класификације у Инвентар ЕУ и даљој међусобној комуникацији произвођача и увозника истих супстанци на форумима који се организују од стране Европске агенције за хемикалије где ће ти произвођачи и увозници сами усаглашавати класе опасности истих супстанци. Агенција је дужна да ажурира овај списак у циљу усклађивања са списком опасних супстанци које су јединствено класификоване и обележене у ЕУ.
Међутим додатна отежавајућа околност при транспозицији прописа ЕУ у делу класификације и обележавања јесте и чињеница да је 31. децембра 2008. године у ЕУ донета Уредба 1272/2008 којим је уведен Глобално хамрмонизован систем класификације и обележавања хемикалија. Овом новом уредбом ЕУ мењају се критеријуми и поступак класификације и обележавања. Такође су због великог броја хемикалија на тржишту предвиђени транзициони периоди за рекласификацију хемикалија, и то до 1. децембра 2010. године за супстанце и до 1. јуна 2015. године за смеше. С обзиром да се ми усклађујемо са прописима ЕУ и ми морамо прописати ова два система у правилницима и имати исте транзиционе периоде као и ЕУ. Ово је такође важно јер су земље чланице ЕУ наши основни партнери у трговини хемикалијма.

Такође, дато је овлашћење за прописивање валидних метода за испитивање физичко хемијских, токсиколошких и екотоксиколошких својстава хемикалија. Потребно је избегавати испитивања на кичмењацима. Иначе, за сврху класификације треба пронаћи све доступне информације за утврђивање својстава и нова испитивања су последња могућност. 

Такође је у овом делу закона прописана је обавеза се за опасне хемикалије и одређене смеше које нису опасне, али садрже барем једну супстанцу која је класификована као опасна,  у реклами истакне њихова опасна својства и да се рекламирају на такав начин да се корисници не доводе у заблуду о опасним својствима хемикалије.

У ово делу прописан је и обавеза чувања података у року од десет година од дана престанка стављања у промет, производње и коришћења хемикалија из разлога што се могу хронични ефекти хемикалија доказати и у том периоду.

Поред обележавања на паковању, за опасне хемикалије и друге одређене хемикалије, прописана је обавеза да се за те хемикалије достави безбедносни лист, када се те хемикалије продају или дају без накнаде професионалном кориснику (не за општу употребу). Безбедносни лист садржи 16 поглавља у којим су дате све неопходне информације о безбедном коришћењу хемикалија. Безбедносни лист садржи нарочито податке о идентитету хемикалије, податке о  снабдевачу, податке о опасности хемикалије, податке о саставу смеше, информацију о мерама прве помоћи, противпожарним мерама, мерама у случају акцидента насталог приликом испуштања опасних хемикалија; информације о начину употребе и складиштењу; информације о контроли изложености или личној заштити; податке о: физичким и хемијским својствима, стабилности и реактивности, токсиколошке и екотоксиколошке податке, информације о одлагању, информације о безбедном начину транспорта, информације о посебним законским обавезама и друге релевантне информације (нпр. начини коришћења који се не препоручују).

У REACH је прописана обавеза да се подаци из безбедносног листа морају слагати са информацијама из извештаја о безбедности хемикалије који се доставља у поступку регистрације супстанце. Извештај о безбедности хемикалије је документ о процени ризика од хемикалије и мерама за смањење и контролу ризика. У овом тексту закона није прописана обавеза регистрације али јесте садржај извештаја о безбедности хемикалије. Међутим, прописивање обавезе да се подаци из безбедносног лица и извештаја о безбедности слажу, ако је извештај сачињен, као и прописивање поступка процене безбедности хемикалије ради сачињавања извештаја има за циљ да се наши привредни субјекти упознају са обавезама које их чекају кад постанемо чланица ЕУ. Дакле, у овом закону дат је поступак процене безбедности хемикалије и ако, као што је то већ речено, тај поступак није обавезан за сада. Овај поступак одвија се у две фазе. У првој фази процене безбедности хемикалије врши се процена опасности супстанце и  процена да ли супстанца испуњава критеријуме за идентификацију као перзистентна – биоакумулативна – токсична супстанца или веома перзизистентна – веома биоакумулативна супстанца. У другој фази процене безбедности хемикалије утврђује се процена изложености и карактеризација ризика ако је у првој фази процене безбедности хемикалије процењено да супстанца испуњава критеријуме да буде класификована као опасна, односно да супстанца испуњава критеријуме за идентификацију као перзистентна – биоакумулативна – токсична супстанца или веома перзизистена – веома биоакумилативна супстанца. Процена изложености и карактеризација ризика утврђују се за све идентификоване начине коришћења хемикалије. Проценом безбедности хемикалије утврђују се и мере за смањење и контролу ризика који представља хемикалија. Мере за смањење ризика односе се нпр. на заштитна средства која треба користити, односно упутства за безбедно коришћење хемикалија, али се могу односити и на прописивање забрана и ограничења коришћења хемикалија.
Даље у овом делу прописује се и обавеза размене информације у ланцу снабдевања када није обавезно доставити безбедносни лист.
У овом делу закона прописана је и могућност да ознака на паковању уместо имена одређене опасне супстанце садржане у смеши садржи назив који идентификује најважније хемијске функционалне групе или другу алтернативну одредницу, ако стављање тачног назива одређених опасних супстанци на ознаци може да представља повреду пословне тајне или права на интелектуалну својину. У том случају Агенција процењује оправданости захтева о коришћењу другачије идентификације супстанце у складу са критеријумима утврђеним овим законом и прописима донетим на основу њега. За ову врсту посла с обзиром да је потребна стручна процена Агенцији се плаћа накнада. 

С обзиром да су услови складиштења и упутство како то треба чинити дати и у безбедносном листу и у упутству које ће се донети на основу Закона о заштити животне средине, као и да се ти услови проверавају за одређене капацитете складиштење у поступку издавања интегрисане дозволе односно давања сагласности на студију о процени утицаја на животну средину, овде је ова обавеза прописана највише због оних фирми које складиште мале количине опасних хемикалија.  

5. Саветник за хемикалије (чл. 34.– 37.)

У овом делу приписује се обавеза појединих произвођача, увозника и  дистрибутера опасних хемикалија да имају стално или повремено запослено одговорно лице у преузећу које обавља послове саветника за хемикалије. Саветник за хемикалије мора да прође обуку и проверу знања по програму који прописује Агенција код правног лица или предузетника има и одобрење Агенције. 
Имајући у виду да је незнање, односно непознавање прописа основни разлог неправилног стављања у промет и коришћења хемикалија и један је од узрока неконкуретности наше привреде, овим прописом налаже се обавеза обуке лица које је задужено за стављање у промет хемикалија. Ова обука нарочито се односи на  његове обавезе које проистичу из прописа, али обухватају и техничке захтеве који ти прописи налажу. То лице према овом пропису може да буде у сталном радном односу или на неки други начин ангажовано за рад у привредним субјектима. И постојећим прописом налаже се обавеза запошљавања лица са одговарајућом високом стручном спремом, на неодређено време. Испоставило се да ова обавеза представља финансијски терет за мала предузећа, а истовремено иако та лица испуњавају услове у погледу стручне спреме не спроводе правилно обавезе из закона и тиме се не постиже циљ због кога је прописана ова обавеза. Такође, Политика Владе Републике Србије о укључивању представника индустрије у процес доношења одлука у области управљања хемикалијама заснива се на томе да су представници индустрије препознати као партнери у овом процесу. Основа за овакву политику Владе заснива се на опредељењу Србије за придруживање Европској Унији и хармонизацији домаћих прописа са прописима ЕУ. Самим тим, према Пословнику Владе РС државни органи дужни су да организују јавну расправу при доношењу прописа који битно мењају уређење области. Такође, у процесу доношења појединачних одлука за управљање хемикалија (доношења одлука о забрани или ограничењима употребе хемикалија, израда студије о процени утицаја на животну средину за поједина постројења, итд.), обавезно је укључивање јавности, па самим тим и представника индустрије. Међутим, често се дешава да је индустрија незаинтересована за давање коментара при доношењу појединих стратешких документа и закона, не препознајући своју улогу као ни значај доношења тих докумената. Постоје и случајеви када је индустрија од почетка укључена у процес доношења прописа и самим тим су реакције индустрије адекватније. И из тих разлога потребно спровести обуку запослених у индустрији у циљу препознавања њихових будућих обавеза из нових прописа. 

6. Интегрални регистар хемикалија (чл. 38.– 48.)


Обиман задатак Агенције за хемикалије је прављење регистра хемикалија на тржишту Републике Србије који ће омогућити контролу спровођења овог прописа и којим ће се сагледати обавезе које чекају наше привредне субјекте приликом приступања ЕУ. У овом тренутку не постоји свеобухватан попис хемикалија, мада у Закону о промету и производњи отровних материја постоји обавеза достављања података за попис, али само за отрове, и подаци који се захтевају не обухватају све податке које је потребно да поседује надлежни орган.

У овом делу закона прописана је обавеза Агенције да води Интегрални регистар хемикалија као електронску базу података које се налазе на тржишту Републике Србије, а који се састоји од Регистра хемикалија и Регистра биоцидних производа као и података о средствима за заштиту биља. Поред ове обавеза Агенције, у овом делу закона уређује се и начин на који Агенција прикупља податке од произвођача (супстанце), даљег корисника (произвођача смеше) и увозника за вођење Регистра хемикалија. 

Интегрални регистар хемикалија ће бити електронска база података која ће касније прерасти у интегрисану електронску мрежу за размену података између државних органа којима су ти подаци неопходни и других заинтересованих субјеката, као што је нпр. Центар за контролу тровања. 

Произвођач, увозник или даљи корисник дужан је да хемикалију коју производи или увоз у количинама изнад прописаних упише у регистар хемикалија. Овај поступак спроводи се тако што се Агенцији у првој години достављају подаци о произвођачу, увознику или даљем кориснику као и подаци о хемикалијама која су стављене у промет у претходној години у досијеима о хемикалији. Сваке следеће године лица која су уписала хемикалије у Регистар хемикалија дужни су да ажурирају податке у вези са количинама хемикалија које стављају у промет и друге податке које су доставили у досијеу о хемикалији као и да доставе досијее о хемикалијама за нове хемикалије. 

За вођење регистра и стручну процену исправности података у досијеу о хемикалијама, зависно од количине и броја хемикалија који се ставља у промет плаћа се накнада. Напомињемо да је ово врста накнаде постоји у земљама ЕУ које воде инвентар (регистар) хемикалија на тржишту. Наиме, овде се преноси финансијски „терет“ обезбеђења средства за рад Агенције на произвођаче односно увознике ових производа. Један од главних ставова Стратешког приступа међународном управљању хемикалијама као глобалне стратегије за постизање безбедног управљања хемикалијама у целом свету, наводи се увођење ових  финансијских аранжмана ради одрживости националног система финансирања управљања хемикалијама.

Као што је напред назначено израда Регистра хемикалија односно Интегралног регистра хемикалија је неопходна за адекватну контролу спровођења овог закона и других закона, али и због адекватног планирања укључивања наше индустрије у обавезе које их чекају када постанемо чланице ЕУ. Овде се нарочито мисли на припрему домаће индустрије за спровођење централизованих поступка регистрације, ауторизације и рестрикција (забрана односно ограничења) хемикалија у Европској агенцији за хемикалије у складу са REACH.

Наиме у REACH, новом пропису ЕУ, прописана је обавеза регистрације супстанци односно супстанци садржаних у смеши које се производе односно увозе у количини већој од 1 тоне годишње на тржиште ЕУ. Регистрација подразумева израду техничког досијеа и извештаја о безбедности хемикалије што захтева лабораторијска испитивања и рад стручњака на изради извештаја о безбедности хемикалије. До сада је само за супстанце које су се стављале на тржиште ЕУ после 1992. године тражена слична обавеза, тзв. нотификација нових супстанци. Европска Унија има потпуну слику које се то супстанце налазе на њеном тржишту. На тржишту ЕУ сада постоји око 100.000 комерцијалних супстанци од којих се за око 4.000 зна какав ризик представљају по људе и на животну средину и то не за све начине употребе тих супстанци већ за оне начине употребе којих је онај ко их први ставља на тржиште свестан и о којима има сазнање. Процењује се да ће обавезу регистрације у ЕУ имати око 30.000 хемијских супстанци које су већ на тржишту ЕУ. Европска Унија планира да обавезу регистрације уради фазно. Ту обавезу прво су дужни да спроведу (у року од 3 године од ступања на снагу REACH Уредбе) произвођачи односно увозници супстанци које се стављају на тржиште у већим годишњим количинама (>1000 тона) као и најопаснијих супстанци (карциногене, мутагене, токсичне за репродукцију), док је та обавеза за произвођаче односно увознике супстанци које су на тржишту ЕУ у малим количинама (>1тоне) одложена за 11 година.  

Процењено је да ће регистрација супстанце у ЕУ захтевати значајна финансијска средства од произвођача односно увозника супстанци за испитивања неопходна за регистрацију, али и за припрему извештаја о безбедности хемикалије, и то од 15.000 до 330.000 евра у зависности од количине стављене хемикалије на тржиште. С обзиром да се велики број супстанци које подлежу обавези регистрације у ЕУ налази на тржишту Републике Србије, било би нерационално захтевати регистрацију исте супстанце од регистранта у ЕУ и од наших предузећа код нашег органа. Такође, регистрација ће се у ЕУ обављати централизовано у новој Европској агенцији за хемикалије, а не у надлежним органима земаља чланица, тако да би се једног дана поставило питање да ли би регистрација код надлежног органа Републике Србије била призната у ЕУ. Из тог разлога у овом закону није прописана обавеза регистрације супстанце, већ се налаже поступак пријаве хемикалија са основним подацима у Регистар хемикалија. На тај начин би се мапирали домаћи привредни субјекти који ће једног дана морати да спроводе поступак регистрације у ЕУ, обезбедила њихова обука о будућим обавеза у ЕУ и створила адекватна позиција за преговоре за супстанце за чију би се регистрацију у Европској агенцији за хемикалије тражили транзициони периоди.   

Овим делом закона установљена је могућност да заступник односно представништво страног произвођача уместо уместо увозника уписује хемикалију у Регистар хемикалија као и да извршава друге обавезе из овог закона у његово име. Ово је прописано из разлога што поједини страни произвођачи понекад нису вољни да дају поверљиве податке увозницима (као што су нпр. тачан састав смесе).  

Дозвола за коришћење хемикалија (ауторизација из REACH) је инструмент који по први пут уводи REACH. ЕУ још нема искуства у спровођењу овог дела прописа. Сачињавање листе супстанци за које ће се захтевати издавање дозволе за коришћење предвиђа се за супстанце које представљају највећу опасност по здравље људи и на животну средину (супстанце које изазивају забринутост). Намећући ову административну обавезу за произвођаче, увознике односно даље кориснике ЕУ и уводећи могућност да се за ове супстанце не изда дозвола за коришћења ако је ризик неадекватно контролисан, а постоје адекватне алтернативе, подстиче се да ове супстанце замене безбеднијим алтернативама. Лица којима се издаје дозвола за супстанце које изазивају забринутост у ЕУ морају да развијају алтернативне супстанце или процесе и доставе план замене супстанце које изазивају забринутост мање опасном. Овај план састоји се и од плана истраживања и развоја безбеднијих алтернатива. 

У REACH су, такође дати начини коришћења за које се генерално неће захтевати издавање дозвола за коришћења у ЕУ, као што су нпр. биоцидни производи и средства за заштиту биља јер се имало у виду да су ти начини коришћења већ покривени неким другим законима. Такође, за сваку појединачну супстанцу у Листи супстанци које изазивају забринутост могу се искључити одређени начини употребе за ту супстанцу за које није потребно добити дозволу за коришћење јер је мали ризик при употреби те супстанце. Приликом прописивања тих специфичних изузетака такође се води рачуна да су они покривени другим прописима али овог пута прописима који се тичу заштите животне средине и безбедности и здравља на раду. 

Дозвола за коришћење се издаје централизовано од стране Европске агенције за хемикалије, а не од државних органа земаља чланица ЕУ. Ни у овом случају не можемо да спроводимо поступак издавања дозвола из истог разлога као и код регистрације хемикалија. Међутим, овим законом преузета је Листа супстанци које изазивају забринутост како би се припремили домаћи произвођачи, увозници односно крајњи корисници за ову обавезу. Осим тога ова обавеза уводи се да би се мапирали сви у ланцу снабдевања супстанцама које изазивају забринутост. 

Такође се због великог ризика код коришћења ових супстанци предвиђено је да се могу прописати и мере за смањење ризика и начин систематског праћења коришћења тих супстанци.

За проверу података из досијеа као и процену мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост које се достављају приликом уписа хемикалија у Регистар хемикалија плаћа се накнада, а висина накнада одређује се у односу на количине хемикалије и броја хемикалија које се стављају у промет. 
7. Ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија 
(чл. 49.– 50.)
У овом делу закона због могућности да супстанце представљају значајну опасност по људско здравље и на животну средину дато је овлашћење да орган забрани производњу, стављање у промет и употребу одређене хемикалије или ограничи стављање у промет и употребу супстанце, смеше и производа који садрже ту супстанцу. 
Предвиђа се увођење свих забрана и ограничења која су присутна у европском пропису, коју чини неупоредиво дужа листа хемијских супстанци него што је наша листа забрањених супстанци. Увођење забрана и ограничења из ЕУ захтеваће анализу да ли се поједине супстанце, начини коришћења супстанце или концентрације супстанци у појединим смешама користе у нашој земљи на начин супротан од оног како је прописано у ЕУ. Тада ће се сагледати да ли је  поједина ограничења или забране ЕУ оправдано одмах уводити или ће се прописати транзициони периоди за вођење тих ограничења односно забрана. 
8. Увоз и извоз одређених опасних хемикалија (чл. 51.– 62.)
Као што је већ истакнуто, више се не предвиђа издавање дозвола за извоз, увоз и транзит хемикалија како је то до сада било прописано Законом о превозу опасних материја, јер ово није адекватан начин контроле ризика хемикалија, а како се ове дозволе се не издају ни у једној земљи ЕУ наши привредни субјекти су у тежој позицији што утиче на њихову конкурентност.

У овом делу закона уведен је поступак давања сагласности на основу претходног обавештења за одређене опасне хемикалије и пестициде у међународној трговини (PIC поступак) и поступак претходног обавештења који се спроводи приликом увоза и извоза. Дакле, према PIC поступку земља из које се извози има обавезу да добије сагласност од земље у коју се извози на основу обавештења о својствима одређених хемикалије чије је стављање у промет забрањено односно делимично ограничено. Поступак претходног обавештења као што и само име каже захтева да се земља у коју се извози обавести о својствима хемикалија из безбедносног листа, али се за разлику од PIC поступка не тражи сагласност те земље.
Овим законом у потпуности је омогућено спровођење Ротердамске конвенције о поступку давања сагласности на основу претходног обавештења за одређене опасне хемикалије и пестициде у међународној трговини. Наиме, Ротердамска конвенција о поступку давања сагласности на основу претходног обавештења за одређене опасне хемикалије и пестициде у међународној трговини (PIC поступак) налаже да се приликом извоза хемикалије са списка ове конвенције добије сагласност надлежног органа земље у коју се извози на основу информације о својствима те хемикалије. Земље чланице ове конвенције дужне су да доставе Секретаријату ове конвенције њихов став о увозу хемикалија са списка конвенције на основу прописа о ограничењима и забранама у њиховим земљама, и онда се тај одговор уноси у званични документ Секретаријата конвенције. На основу тог документа земље знају да ли могу да извозе хемикалије са списка конвенције у земљу чланицу конвенције. 

Уредбом 689/2008 ЕУ којим се омогућује спровођење ове конвенције у ЕУ налажу се много строжији услови за поступак претходног обавештења. Земље чланице ЕУ дужне  су да спроводе PIC поступак и према земљама које још нису приступиле конвенцији. Поред хемикалија са списка Ротердамске конвенције овом уредбом налаже се да се PIC поступак спроводи и за додатне хемикалије.  То су хемикалије које ЕУ има намеру да предложи Секретаријату конвенције у најскорије време ради укључења нових хемикалија у листу конвенције. ЕУ је поред тога увела и поступак претходног обавештења за друге опасне хемикалије које су забрањене у ЕУ у категоријама које су прописане конвенцијом. У овом закону транспоноване су и одредбе ове уредбе ЕУ. 

За стручну процену података које доставља извозник ради спровођења поступка претходног обавештења и PIC поступака плаћа се накнада. 

У овом делу уређује се и контрола при увозу или извозу хемикалија коју спроводи царински орган. 

9. Дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасних хемикалија (чл. 63.– 72.)
У овом делу прописана је обавеза да стављање у промет одређених опасних хемикалија (нарочито опасне хемикалије) могу да обављају правна лица или предузетници који имају дозволу за обављање делатности прометa тих хемикалија, као и физичка лица који имају дозволу за коришћење тих хемикалија. Наиме поступак забрана и ограничења осигурава да оне најопасније хемикалије (акутно и хронично отровне по људе) не дођу у руке опште популације. Тим поступком се осигурава да се не стављају у промет хемикалије које представљају велики ризик приликом употребе, а дозволама за обављање делатности стављања у промет као и коришћења нарочито опасних хемикалија контролише се да не дође до недозвољене дистрибуције. Ове одредбе не постоје у прописима ЕУ, али оне нису супротне тим прописима већ су са њима комплементарне и оне представљају рецидив прописа о отровима за које је сматрано да је сврсисходно да остану у новом закону. С обзиром на сложеност издавања ових дозвола, а нарочито за органе локалне самоуправе налаже се агенцији да пропише детаљно упутство за утврђивање превентивних мера за чување, складиштење односно коришћење нарочито опасних хемикалија. За процену захтева за добијање дозвола за обављање наведених делатности као и дозвола за коришћења нарочито опасних хемикалија и процену да ли потребно прописати услове у дозволи плаћа се накнада. 

10. Детергенти (чл. 73.– 81.)
Предлогом овог закона уређују се услови стављања у промет детергента са становишта биоразградљивости сурфактаната (површински активна хемикалија) који даје детергенту основу функцију. За све сурфактанте који се користе у детергентима захтева се да испуњавају критеријуме потпуне аеробне биоразградљивости (најмање 60% биоразградње сурфактанта на угљендиоксид, воду и минералне соли, у року од 28 дана). Изузетно, дозвољено је да детергент који се користе за индустријску употребу садржи сурфактант који не испуњава критеријуме потпуне аеробне биоразградљивости, али испуњава критеријуме примарне биразградљивости (80% биоразградње сурфактанта тако да сурфактант више не поседује особине површински активне материје). За употребу таквог детергента Агенција издаје одобрење за коришћење сурфактанта у детергенту на основу техничког досијеа о сурфактанту применом прописаних критеријума или прихвата акт којим се одобрава коришћење оваквог сурфактанта у детергенту у ЕУ. Агенција може да забрани употребу одређеног сурфактанта у детергенту и да нареди повлачење детергента са тим сурфактантом са тржишта. Осим тога овде се дају основе за прописивање метода којима ће се испитивати биоразградљивост.

С обзиром да орган приликом издавања решења којим се одобрава коришћење сурфактанта у детергенту врши процену техничког досијеа који је достављен од стране снабдевача и одређује услове за употребу сурфактанта, што не представља уобичајени посао државне управе, у овом делу предлога закона прописано је да се за то плаћа накнада. 

Такође, даје се основа за доношење прописа о обележавању детергента као и обавеза достављања података о саставу детергента ради заштите људи од штетних дејстава детергента.   

11. Систематско праћење хемикалија (чл. 82.- 83.)

Праћење стављања у промет и коришћења хемикалија као и њихових метаболита и путања хемикалија у животној средини и живим организмима врши се ради праћења ризика који хемикалије представљају по здравље људи и на животну средину као и ради спровођења контроле начина коришћења супстанци које изазивају забринутост и спровођења ограничења и забрана. Ова праћење врши се на основу пројекта који припрема Агенција и који може да спроводи сама Агенција или да ангажује научноистраживачке организације. Средства за спровођење пројекта праћења обезбеђују се из прихода Агенције.

Поред овога, у овом поглављу прописано је да ће Агенција на основу података о тровању добијених од Центра за контролу тровања контролисати оправданост мера за смањење ризика. Законом о здравственој заштити („Службени гласник РС”, број 107/05) предвиђа се оснивање Центра за контролу тровања и тим законом се налаже да тај центар прикупља податке о тровању на начин утврђен прописом, који заједно доносе министар здравља и министар надлежан за заштиту животне средине.
Такође, с обзиром на врсту делатности коју обавља Центар за контролу тровања на његов захтев Агенција доставља безбедносни лист као и друге информације о хемикалијама и својствима хемикалија са којима располаже. Те информације  Центар за контролу тровања може у хитним случајевима добити и од лица које ставља хемикалије у промет. Центар за контролу тровања је такође дужан да информације доставља на захтев другим здравственим радницима односно здравственим сарадницима и користи их само за медицинске сврхе односно ради предузимања превентивних мера и мера лечења.
12. Доступност података (чл. 84.- 85.)

Доступност података је део закона где се прописује који су подаци доступни јавности, а који се сматрају поверљивим. Подаци се могу означити одређеним степеном поверљивости, а Агенција ће одлучити о томе да ли ће они бити доступни јавности на основу овог закона и прописа о слободном приступу информацијама од јавног значаја. 
13. Надзор (чл. 86.- 96.)
Инспекцијски надзор над применом одредаба овог закона и прописа донетих на основу овог закона врши министарство надлежно за заштиту животне средине преко инспектора за заштиту животне средине. Овакво решење је дато из разлога што је Министарство животне средине и просторног планирања надлежно за управљање хемикалијама, а Агенцији се не могу поверити инспекцијски послови. 

Поред тога инспекцијски надзор који се односи на класификацију, паковање, обележавање хемикалија и одређених производа, ограничења и забране производње, стављања у промет и коришћења хемикалија, као и на услове продаје и складиштења хемикалија у малопродаји врши министарство надлежно за послове трговине преко тржишних инспектора. Овакво решење предлаже се из разлога што се велики број хемикалија налази на тржишту. Такође велики број хемикалија се налази у малопродаји и тржишни инспектор долази у додир са њима приликом контроле друге робе. Посебно је важно да обележавање на паковању опасних хемикалија буде правилно односно у складу са прописима како би се спречила повреда потрошача. С обзиром да тржишни инспектори врше надзор над правилним стављањем у промет робе широке потрошње ова одредба не би била додатно оптерећење за њих. 

Такође се прописује да јединица локалне самоуправе врши инспекцијски надзор над извршавањем послова поверених овим законом.
Овим се инспекцији прописује обавеза израде информације о резултатима и налазима извршених инспекција рада праћења стања од стране Агенције и предузимања одређених мера.

14. Казнене одредбе (чл. 97.- 101.)
У казненим одредбама предвиђене су санкције за привредни преступ и прекршај за привредне субјекте и друга правна лица (произвођач, увозник, дистрибутер, крајњи корисник), као и за одговорно лице у имаоцу јавних овлашћења за повреде одредби овог закона. Висина санкција је усклађена са Законом о привредним преступима („Службени лист СФРЈ” бр. 4/77, 36/77-испр., 14/85 (пречишћен текст), 74/87, 57/89, 3/90 и „Службени лист СРЈ'', бр.  27/92, 16/93, 31/93, 41/93, 50/93, 24/94, 28/96 и 64/2001 и „Службени гласник РС”, број 101/2005-др. закон) и Законом о прекршајима („Службени гласник РС”, број 101/2005). Такође се у овом закону предвиђају и друге мере као што је забрана обављања делатности односно дужности. Ово је предвиђено јер неодговорним руковањем хемикалијама може настати велика штета по здравље људи, на животну средину и имовину.  

15. Прелазне и завршне одредбе (чл. 102.- 108.)
Прелазним и завршним одредбама прописано је да ће лице које ставља у промет хемикалију односно одређени производ усклади начин класификације, паковања, обележавања и рекламирања са правилником који је усклађен са постојећим прописима ЕУ или у складу са Глобално хармонизованим системом за класификацију и облежавање хемикалија у року од 1 године од доношења ових прописа. С обзиром да се те супстанце односно смеша налазе на тржишту и да је потребно време за прекласификацију, а нарочито прекласификацију смеша које садрже те супстанце као и да је неопходно обележити другачије паковање које садржи те супстанце треба дозволити лицима која стављају у промет ове супстанце односно смеше да се усагласе за захтевима овог закона. Међутим додатна отежавајућа околност при транспозицији прописа ЕУ у делу класификације и обележавања јесте и чињеница да је 31. децембра 2008. године у ЕУ донета Уредба 1272/2008 којим је уведен Глобално хармонизован систем класификације и обележавања хемикалија. Овом новом уредбом ЕУ мењају се критеријуми и поступак класификације и обележавања. Такође су због великог броја хемикалија на тржишту предвиђени транзициони периоди за рекласификацију хемикалија, и то до 1. децембра 2010. године за супстанце и до 1. јуна 2015. године за смеше. С обзиром да се ми усклађујемо са прописима ЕУ и ми морамо прописати ова два система у правилницима и имати исте транзиционе периоде као и ЕУ. Ово је такође важно јер су земље чланице ЕУ наши основни партнери у трговини хемикалијама.

Обавеза да одређени произвођачи, увозници, дистрибутери и крајњи корисници имају обученог саветника за хемикалије такође се одлаже јер је потребно припремити обуку и обучити велики број саветника. 

Остављени су и транзициони периоди за подношење захтева за издавање дозволе за нарочито опасне хемикалије лицима која су дужна да прибаве ту дозволу и Агенцији односно јединици локалне самоуправе за одлучивање по захтевима лица која прибављају дозволу.

Одредбе које се односе на добијање решења којим се одобрава коришћење сурфактанта у детергенту одложене су за годину дана од дана доношења подзаконских прописа како би се омогућило привредним субјектима да се прилагоде новим прописима. Одложени рокови за испуњавање обавезе из овог закона које се односе на обележавање нарочито смањују трошкове, јер је за очекивати да ће се у периоду од две године произвођачи детергената ослободити залиха купљене амбалаже. 

Такође, предвиђен је и рок за доношење подзаконских прописа. Осим тога поједини прописи ради спровођења Закона о производњи и промету отровних материја остали су на снази до доношења одговарајућих прописа на основу овог закона. Међутим, поједини прописи стављени су ван снаге јер ближе уређују материју која више није обухваћена овим законом или је на потпуно другачији начин уређена, тако да би њихова примена била у супротности са законским одредбама. 

Осим тога стављене су ван снаге одредбе члана 51. Закона о превозу опасних материја („Службени лист СФРЈ”, бр. 27/90 и 45/90 и „Службени лист СРЈ”, бр. 24/94-др.закон, 28/96-др.закон и 68/02), зато што је Министарство животне средине и просторног планирања, на основу те одредбе, издавало дозволе за увоз, извоз и транзит отрова, а што је супротно одредбама овог закона. Посебно наглашавамо да се тиме не нарушава конзистентност Закона о превозу опасних материја, јер ова одредба није повезана са циљем и сврхом тога закона односно и даље несметано могу да се примењују одредбе које регулишу безбедан превоз отрова. 
Ван снаге стављен је Закон о производњи и промету отровних материја, осим у делу Разврставање и испитивање отрова када се односи на средства за заштиту биља. Наиме на основу одредби ове главе закона Министарство животне средине и просторног планирања издавало је решења о сврставању отрова (супстанце и средства за заштиту биља) у групе отрова. На основу тог решења министарство надлежно за средстава за заштиту биља издаје решење о издавању дозволе за стављање у промет одређеног средства за заштиту биља. С обзиром да се према овом предлогу закона више не врши сврставање хемикалија па ни отрова у групе нити се токсиколошка оцена и оцена ефикасности ради као до сада, овај део закона неће се примењивати на хемикалије, али до доношења закона којим се уређује област средстава за заштиту биља ове одредбе морају остати на снази за средства за заштиту биља. Осим тога, с обзиром на велике обавезе које чекају Министарство животне средине и просторног планирања ради спровођења потпуно новог система управљања хемикалијама, за даље издавање наведених решења нема капацитета те је у договору са Управом за заштиту биља предложено решење о преузимању тих послова. Овај предлог базира се и на чињеници да се у складу са европским прописима иде на обједињавање поступка издавање решења (дозволе) за стављање у промет средства за заштиту биља од стране једног органа. 
IV. ПРОЦЕНУ ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТАВА ПОТРЕБНИХ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА

За спровођење овог закона и закона којим се уређују биоцидни производи потребна су финансијска средства за оснивање и рад Агенције за хемикалије. Неопходно је обезбедити пословни простор, опрему и друга средства за оснивање и рад Агенције што је планирано да обезбеди Влада Републике Србије из буџета Републике Србије. Средства за рад Агенције обезбеђују се и из сопствених прихода Агенције, буџета Републике Србије и донација, у складу са законом. Функционисање рада Агенције обезбедиће се преласком запослених на пословима управљања хемикалијама, а по потреби и запослених на другим пословима из Министарства животне средине и просторног планирања. 

За спровођење овог закона потребно је пре свега обезбедити подизање капацитета Агенције и то у броју запослених и у њиховим специјалистичким знањима. Едукација запослених спроводила би се, као и у другим земљама у транзицији, на основу пројеката који се углавном финансирају из ЕУ. У овом тренутку у Министарству животне средине и просторног планирања је у почетној фази пројекат за унапређење капацитета за безбедно управљање хемикалијама  који се финансира из средстава Шведске Владе кроз сарадњу са Шведском агенцијом за хемикалије.  Такође су у припреми још два пројекта који треба да се финансирају од стране других донатора. Поред ова два пројекта за унапређење административних и других капацитета започет је и пројекат који финансира Фонд Стратешког приступа међународном управљању хемикалијама, а који ће омогућити да се изради Интегрисани програма управљања хемикалијама. 

V.  АНАЛИЗА ЕФЕКАТА

Закон о хемикалијама је још један од закона који је припремљен у поступку усклађивања домаће легислативе са прописима Европске уније који ову област уређује кохерентно и целовито. Досадашњи прописи уређивали су област управљања хемикалијама на начин који је фокусирао проблем управљања хемикалијама на потпуно другу страну од оног што заиста треба да представља прописивање мера за смањење ризика од утицаја хемикалије на здравље људи и животну средину. Такође, досадашњи систем уређивања прописа је у многоме различит од оног што намећу прописи ЕУ.

У важећем Закону о производњи и промету отровних материја („Службени лист СРЈ”, бр. 15/95, 28/96-др.закон и 37/02 и „Службени гласник РС”, број 101/05-др.закон) који је делимично уређивао управљање хемикалијама, основни термин отровна материја у великој је мери доводио у забуну и изазивао конфузију у примени. Према дефиницији и другим одредбама из овог закона најопштије се може рећи да термин отровна материја представља опасне материје јер је отровна материја дефинисана као супстанца или смеша који може угрозити живот и здравље људи, односно животну средину. 

Осим тога, основни акценат европских прописа дат је на услове за стављање у промет хемикалија као производа, односно начин утврђивања утицаја хемикалија на здравље људи и животну средину, док делови који се односе на услове које морају да испуњавају лица која производе и врше промет у ЕУ су препуштене другим прописима. Закон о производњи и промету отровних материја, уређује и услове које морају да испуне лица да би се бавиле производњом и прометом отровних материја. Тако се у том закону уређује материја која се преклапа са другим законима, којима се уређују питања безбедности и здравља на раду и заштите животе средине. Наиме, друга министарства и инспектори заштите животне средине спроводе друге прописе и на тај начин контролишу услове производње, складиштења и заштите радника, а овај закон треба да се концентрише на почетни корак у „животном циклусу” хемикалија (стављање у промет) односно на хемикалију као производ и то на процену њених својстава и мере за смањење ризика у зависности од начина употребе као и на обавезу да се те информације доставе кориснику хемикалије. Адекватно регулисање овог почетног корака је врло важан аспект јер од одлуке које ће се хемикалије и за које сврхе стављати у промет зависе даљи ризици у производним погонима као и ризици који настају код коришћења хемикалија за општу употребу.  

Потешкоћу у спровођењу постојећег закона узрокује и обавеза државног органа да класификује све отровне материје које се стављају у промет. У ЕУ обавеза класификације хемикалије од стране државних органа односи се само на средства за заштиту биља и биоцидне производе, као и за одређене хемијске супстанце које представљају највећу опасност (нпр. карциногене, мутагене, токсичне за репродукцију итд.). С обзиром на број опасних хемикалија на тржишту, овакав приступ у домаћим прописима није одржив и у пракси се дешава да одлука о томе које ће опасне хемикалије бити класификоване од стране надлежног државног органа буде произвољна, без законски утврђених критеријума. Такође, критеријуми за класификацију хемикалија нису дефинисани на начин како је то уређено у прописима ЕУ. Домаћи прописи не дефинишу довољно техничких детаља који су неопходни за класификацију хемикалија. То доводи до проблема при класификацији, а самим тим и правилног обележавање хемикалија на тржишту. Неадекватно обележавање хемикалија има за последицу да корисник или дистрибутер не буде информисан о својствима хемикалије што узрокује многе проблеме код руковања хемикалијама и чија неадекватна употреба може усмртити, односно значајно угрозити здравље људи и животне средине.

Овим законом се предвиђа увођење свих забрана и ограничења која су присутна у европском пропису, коју чини неупоредиво дужа листа хемијских супстанци него што је наша листа забрањених супстанци. Увођење забрана и ограничења из ЕУ захтеваће анализу да ли се поједине супстанце, начини коришћења супстанце или концентрације супстанци у појединим смешама користе у нашој земљи на начин супротан од оног како је прописано у ЕУ. Тада ће се сагледати да ли поједина ограничења или забране ЕУ оправдано одмах уводити или ће се прописати транзициони периоди за увођење тих ограничења односно забрана.

Поступак забрана и ограничења осигурава да оне најопасније хемикалије (акутно и хронично токсичне за људе) не дођу у руке опште популације. Тим поступком се обезбеђује да се не стављају у промет хемикалије које представљају велики ризик приликом употребе, а дозволама за вршење делатности увоза, дистрибуције или коришћења нарочито опасних хемикалија контролише се да не дође до недозвољене дистрибуције. Ове одредбе не постоје у прописима ЕУ, али оне нису супротне тим прописима већ су са њима комплементарне и оне представљају рецидив прописа о отровима за које је сматрано да је сврсисходно да остану у новом закону.

Осим тога на основу Закона о превозу опасних материја Министарство животне средине и просторног планирања издаје одобрење за превоз преко границе (увоз, извоз и транзит) отровних материја. То је лош приступ који успорава спољно трговински промет хемикалија и проток робе на граници, а са друге стране не доприноси смањењу ризика од хемикалија. Таква контрола није била увек спроведена до краја јер је захтевала велику администрацију у органу који издаје та одобрења као и у царинским службама, а са друге стране нису били прописани критеријуми те контроле (количине које се контролишу, које се хемикалије - отрови контролишу итд.). У новом систему контрола се спроводи делотворније јер је произвођач (супстанце), даљи корисник (произвођач смеше) односно увозник дужан да пријави хемикалију органу у Регистар хемикалија. Том приликом добија се регистарски број под којим је хемикалија уписана а следећих година само се извештава о количинама произведених односно увезене хемикалије. Регистар ће бити електронска база података где ће регистарски број бити повезан са царинским и CAS бројем којим ће се омогућити боља контрола хемикалија од стране царинских служби, али и инспектора који ће вршити надзор над овим законом. 

Такође, многе слабости постојећег система потичу од неодговарајућих финансијских аранжмана. Једна од слабости постојећег система јесте да произвођачи и увозници плаћају услуге директно овлашћеним правним лицима за израду токсиколошке оцене, а да висина трошкова није утврђена законом, стварајући значајан простор за недоследну или чак корумпирану праксу. У вези са тим ни висина надокнаде овим правним лицима за израду токсиколошке оцене није утврђена прописом, те се она произвољно утврђује. Такво директно плаћање овлашћеним правним лицима узрокује и недостатак адекватних финансијских извора за рад државних органа и инспекције у области управљања хемикалијама. Тако будући рад Агенције треба да се финансира из накнада које привредни субјекти плаћају за одређене стручне послове из надлежности ове Агенције, као и из буџета и донација. Док се не формира у потпуности, Агенција  ће се ослањати на помоћ спољних стручњака. У висини накнада урачунаће се и део плаћања спољних стручњака. 

Овим законом по први пут се уређују и супстанце које изазивају забринутост. То су супстанце које на основу својих својстава представљају највећу опасност по здравље људи и животну средину. Одредбе овог дела закона омогућиће контролу ризика при употреби ових хемикалија, а такође допринеће идентификацији привредних субјеката који ће за поједине начине коришћења супстанци које изазивају забринутост једног дана морати да добију дозволу од Европске агенције за хемикалије. На овај начин акценат се ставља на правилно управљање најопаснијим хемикалијама. Према досадашњој пракси дозволе за увоз, извоз и транзит издавале су се за све отровне хемикалије без обзира на њихов начин коришћења и степен опасности.

Имајући у виду да је незнање, односно непознавање прописа основни разлог неправилног стављања у промет и коришћења хемикалија и један је од узрока неконкурентности наше привреде, овим законом налаже се обавеза обуке лица које је задужено за стављање у промет хемикалија у фирмама. Ова лица би се обучавала о обавезама које проистичу из прописа, али и техничким захтевима који ти прописи налажу. То лице према овом пропису може да буде у сталном радном односу или на неки други начин ангажовано за рад у фирми. И постојећим прописом налаже се обавеза запошљавања лица са одговарајућом високом стручном спремом, на неодређено време. Испоставило се да ова обавеза представља финансијски терет за мале фирме. Истовремено, иако та лица испуњавају услове у погледу стручне спреме, не спроводе правилно обавезе из закона и пописивањем обавезне обуке осигураће се боље спровођење прописа. 

Одређивање проблема које закон треба да реши

Закон је конципиран тако да обрађује питања класификације, паковања, обележавања и складиштења хемикалија, регистар хемикалија у промету, производњу, стављање у промет и коришћење супстанци које изазивају забринутост, забране и ограничења производње, стављања у промет и коришћења хемикалија и производа,  поступак обавештења и поступак добијања сагласности на основу претходног обавештења приликом извоза и увоза хемикалија, дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасне хемикалије, стављање у промет детергентa, систематско праћење хемикалија, доступност података, формирање Агенције, надзор и друга питања од значаја за управљање хемикалијама.  

Циљ који се постиже

Основни циљ доношења овог закона је успостављање, одржавање и унапређивање јединственог система управљања хемикалијама на територији Републике Србије, осигурање високог нивоа заштите здравља људи и животне средине као и побољшање слободног промета хемикалијама са земљама ЕУ и другим земљама, осигуравајући конкурентност привреде, а подстичући развој безбеднијих алтернатива. 

Овај законом доноси се и ради усклађивања домаћих прописа са прописима ЕУ.

Да ли су разматране друге могућности за решавање проблема?

Друге могућности нису разматране с обзиром да је и до сада ова област била уређена законом. Такође се налаже доношење овог закона кроз многа стратешка документа Владе као и документа које је припремила ЕУ за процес приступања. Ова област је законски решена у свим земљама Европе, а и шире.

Зашто је доношење закона најбоље решење проблема?

Доношењем Закона о хемикалијама уредиће се права и обавезе органа надлежног за хемикалије односно формираће се Агенција за хемикалије, привредних субјеката и других правних лица до грађана који користе хемикалије као робу за општу употребу ради остваривања постављених циљева.

На кога ће и како утицати решења предложена у закону?

С обзиром на материју коју регулише овај закон утицаће на:

1. Агенцију за хемикалије која ће морати да пропише све подзаконске прописе, врши стручну процену оправданости захтева о коришћењу другачије идентификације супстанце у смеши у складу са критеријумима утврђеним овим законом, стручну процену исправности података у досијеу о хемикалијама када се уписују у Регистар, стручну процену достављених података из досијеа о хемикалијама и других података ради прописивања мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост, стручну процену података које доставља извозник ради спровођења поступка претходног обавештавања и PIC поступка, процену захтева за добијање дозволе за обављање делатности промета и  дозволе коришћења нарочито опасне хемикалије и процену да ли је потребно прописати посебне услове у дозволи, процену техничког досијеа о сурфактантима, процену оправданости захтева за означавање података одређеним степеном поверљивости у складу са критеријумима утврђеним овим законом и прописима којима се уређује слободан приступ информацијама од јавног значаја, води Интегрални регистар хемикалија као електронску базу података, врши функцију секретаријата Заједничког тела за интегрисано управљање хемикалијама, представља информациони пулт за индустрију за спровођење прописа и унапређење система управљања хемикалијама,  припрема и спроводи пројекте за систематско праћење хемикалија; 

2. произвођаче (супстанце), даље кориснике (произвођаче смеше) односно увознике хемикалија који ће морати да доставе податке за регистар хемикалија, замене супстанце, смеше и производе који садрже супстанце које су забрањене или чија је производња ограничена и у неким случајевима замене своје производне процесе, прибаве дозволу за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија, класификују, обележе и пакују хемикалије, ускладе своје поступке са обавезама које проистичу из одредби које се односе на детергенте односно сурфактанате који су састојак детергената, придржавају се обавезе безбедног руковања односно складиштења хемикалија као и обавезе вођења евиденције;

3. извознике и увознике хемикалија који морају да спроведу поступак претходне сагласности односно PIC поступак приликом извоза и увоза; 

4. даље кориснике који користе хемикалије који су дужни да замене супстанце, смеше и производе који садрже супстанце које су забрањене или чија је производња и коришћење ограничено и у неким случајевима замене своје производне процесе, преносе информације у ланцу снабдевања достављањем безбедносног листа и придржавају се обавезе за безбедно руковање односно складиштење хемикалија и вођење евиденције;

5. дистрибутере који су дужни да преносе информације у ланцу снабдевања достављањем безбедносног листа и обележавањем хемикалија, прибаве дозволу за обављање делатности промета нарочито опасних хемикалија, придржавају се обавезе безбедног руковања односно складиштења хемикалија и вођења евиденције;

6. раднике који рукују хемикалијама који су дужни да се придржавају  правила о коришћењу, безбедности и заштити здравља приликом коришћења, мера прве помоћи, али ће и имати користи од испитивања својстава хемикалија која су предвиђена овим законом, прописивањем забрана и ограничења за хемикалије чији се ризик не може адекватно контролисати и примењивањем других мера за смањење ризика, а такође ће добити довољно информација на етикети хемикалије да би ту хемикалију користили на безбедан начин;

7. ширу популацију која ће имати користи од испитивања својстава хемикалија која су предвиђена овим законом, прописивањем забрана и ограничења за хемикалије чији се ризик не може адекватно контролисати примењивањем других мера за смањење ризика, а такође ће  добити довољно информација на етикети хемикалије да би ту хемикалију користили на безбедан начин; 

8. физичка лица која користе нарочито опасне хемикалије мораће да прибаве дозволу за коришћење тих хемикалија.

Који су трошкови које ће примена закона изазвати грађанима и привреди, посебно малим и средњим предузећима?

Приликом израде Предлога закона о хемикалијама посебно се имала у виду REACH и Уредба 1272/2008 о класификацији и обележавању хемикалија. Усаглашавање са REACH је урађено у делу у коме је то могуће с обзиром на финансијски и стручни потенцијал наше привреде. Ово је урађено на тај начин да се неће ометати промет хемикалија, а прихватање REACH-а ће ићи постепено.

Процењено је да ће регистрација супстанце у ЕУ као једна од обавеза из  REACH захтевати значајна финансијска средства од произвођача односно увозника супстанци за извршавање самих испитивања неопходних за регистрацију али и за припрему извештаја о безбедности хемикалије и то oд 15.000 до 330.000 евра у зависности од количине стављене хемикалије у промет. Тако ће се захтевати да исте супстанце, као саме или у смешама и у одређеним производима буду регистроване од различити произвођача односно увозника. Међутим произвођачи и увозници ће моћи да деле трошкове регистрације. С обзиром да се велики број супстанци које подлежу обавези регистрације у ЕУ налази на тржишту Републике Србије било би нерационално захтевати регистрацију за исту супстанцу од истог регистранта у ЕУ и код нашег органа. Напомињемо да се регистрација у ЕУ обавља централизовано у новој Агенцији. Из тих разлога регистрација за наше потрошаче би била прескупа, a и не би једног дана била призната јер би се обавља у надлежном органу Републике Србије, а не у Европској агенцији за хемикалије. 

Из тог разлога стратегија овог закона састоји се у прописивању обавезе уписивања у Регистар хемикалија. На тај начин мапирала би се домаћи привредни субјекти који ће морати да спроведу овај поступак регистрације у ЕУ и на тај начин њима обезбедила обука и инструкције у вези са будућим обавезама у ЕУ као и створила адекватна преговарачка позиција за преговоре за прикључење ЕУ.

Напомињемо да упис у регистар не захтева велика материјална улагања јер се за тај упис траже подаци са којима привредни субјекти већ располажу. Међутим у овом делу прописује се обавеза привредних субјеката да плате накнаду при упису која ће зависити од количине хемикалије која се уписује. На тај начин ће се обезбедити израда електронске базе података и рад стручних лица за процену исправности техничких детаља у досијеу о хемикалији. Без електронске базе података, због великог броја хемикалија на тржишту и података које ће се достављати при инвентаризацији сврха Регистара не би била испуњена. 
Са информацијом о броју супстанци са нашег тржишта које ће морати да се региструју у ЕУ током преговора о придруживању ЕУ моћи ћемо да захтевамо дуже рокове за регистрацију тих супстанци. Ако ту обавезу будемо морали да спроведемо у кратком року, могло би се десити да наша предузећа неће моћи да спроведу ту обавезу или ће неке гране индустрије остати без својих сировина, јер увозе супстанце са трећег тржишта које нису спровеле обавезу регистрације у ЕУ. Овде се мисли на трошкове произвођача одређених супстанци, али и на трошкове прерађивачке индустрије која користи супстанце односно супстанце садржане у смеши са трећег тржишта које подлежу обавези регистрације. С обзиром да је ова обавеза компликован процес потребно је дати времена привреди како би стекла сазнања неопходна за регистрацију и како би обучила кадрове за будуће извршавање обавеза из прописа ЕУ. 

Треба истаћи да се неће зауставити производња и промет хемикалија које су забрањене односно ограничена је њихова употреба у ЕУ, а за које није оправдано одмах прописати исту одредбу у нашој земљи из социјалних и економских разлога. За те забране односно ограничења оставиће се транзициони периоди за прилагођавање наше привреде.  





У закону је прописана обавеза плаћања накнаде за:

· процену оправданости захтева за употребу алтернативног хемијског назива;

·   проверу податак из досијеа о хемикалијама као и за процену мера за смањење ризика и начина систематског праћења коришћења супстанце која изазива забринутост;

·   стручну процену података које доставља извозник ради спровођења поступка претходног обавештавања и PIC поступка; 

·   издавање дозволе за обављање делатности промета и дозволе за коришћење нарочито опасне хемикалије; 

·   процену техничког досијеа о сурфактантима.

Накнаде се намећу јер је за поступак провере потребно имати или ангажовати стручан кадар с обзиром да се ради о техничкој документацији и техничким знањима која се односе на проверу резултата испитивања својстава супстанци, процени изложености људи и животне средине тој супстанци у односу на велики број начина коришћења супстанци, прописивању мере за смањење ризика. Висина накнаде зависиће од садржаја и обима техничког досијеа и др. 

Систематско праћење стављања у промет и коришћења хемикалија као и њихових метаболита и путања хемикалија у животној средини и живим организмима врши се ради праћења ризика које хемикалије представљају по здравље људи и животну средину као и ради спровођења контроле начина коришћења супстанци које изазивају забринутост и спровођења ограничења и забрана захтеваће ангажовање финансијских средстава из прихода Агенције али с обзиром да ће то праћење бити планирано припремом појединачних пројеката, припрема тих пројеката биће условљена финансијским могућностима којима Агенција у том тренутку располаже и ти пројекти сачињаваће се на основу “горућих“ проблема који се наметну при спровођењу овог закона. Може се и очекивати да за овај део спровођења добијемо средства Европске уније или да учествујемо у заједничким пројектима.


За спровођење овог закона захтеваће се изградња административних капацитета у Агенцији, међутим за тај део посла све нове чланице ЕУ добиле су почетна финансијска средства од стране ЕУ. Изградња капацитета рађена је кроз „twinning“ пројекте тј. сродничке пројекте, где су запослени из надлежних органа за хемикалије ЕУ помагали при имплементацији пројеката. Међутим како је то дато у делу који се односи на финансијске аранжмане у  глобалној политици која се односи на хемикалије и која се назива Стратешки приступ међународном управљању хемикалијама саме земље морају, кроз систем националног финансирања односно накнада, осигурати одрживост рада државних органа и развој система безбедног управљања хемикалијама. 

Да ли позитивни ефекти доношења закона оправдавају трошкове његове примене?

Производња, коришћење и одлагање хемикалија и производа који садрже опасне хемикалије је повезано са великим бројем различитих утицаја те хемикалије на здравље људи и животну средину и појаву значајног броја различитих болести (карцином, леукемија, болести коже и респираторног система, очних болести, астме и др.). Међутим, с обзиром на недостатак података свеобухватна квантитативна процена утицаја хемикалија на животну средину и људско здравље није могућа. Пуно информација о том утицају биће познато по извршавању тестирања и процене ризика зависно од начина употребе који ће спровести произвођачи и увозници супстанци у ЕУ. Ми ћемо имати велику корист приступањем ЕУ јер ће тада подаци које ће имати ЕУ о утицају на здравље и животну средину бити доступни и нама. Такође ће подаци о утицају хемикалија увезених из ЕУ бити доступни нама јер смо прописали исте захтеве о обележавању својстава хемикалија (информације на етикети и безбедносном листу)  као и ЕУ. 

Овим се предвиђа увођење свих забрана и ограничења која су присутна у европском пропису, које чини неупоредиво дужа листа хемијских супстанци него што је наша тренутна листа забрањених супстанци. Осим тога у предлогу закона предвиђено је преузимање забрана и ограничења производње и коришћења хемикалија из ЕУ. Тиме цео скупи процес процене који је спроведен у ЕУ да би прописали ове забране и ограничења неће сносити  домаћи привредни субјекти што представља значајни финансијски ефекат овог закона, а у исто време услови производње и коришћења хемикалија биће усклађени са условима ЕУ. Забрана стављања у промет хемикалија утицаће позитивно на даљи целокупан „животни циклус” хемикалија. 

Пописивање захтева правилног обавештавања о утицају хемикалије на људе и животну средину, увођење издавања дозволе за коришћење најопаснијих хемикалија (супстанци које изазивају забринутост) ради адекватне контроле ризика, спровођење поступка давања сагласности на основу претходне информације о утицају хемикалије на здравље и животну средину и спровођење испитивања својстава за супстанце за које не постоји сазнање на тржишту ЕУ допринеће у великој мери смањењу појаве болести и очувању животне средине. Корист доношења закона односиће се на раднике који ће добити више информација о хемикалијама које користе. То се неће односити само на раднике у хемијској индустрији већ и на све индустрије где се хемикалије користе.

Овај закон у многоме се односи на примену превентивних мера да би се ризик приликом коришћења хемикалија свео на најмању могућу меру. Очекује се да позитиван ефекат од овог закона се појави у року од неколико година и очекује се да он буде дуготрајан. Овде се мисли на смањење излагања људи и животне средине опасним хемикалијама.  

Такође овим законом осигураће се да испитивање на животињама смањи на најмању могућу меру.

Да ли закон стимулише појаву нових привредних субјеката на тржишту и тржишну конкуренцију?

Укидањем одобрења за увоз, извоз и транзит као и решења о испуњености услова за обављање делатности за производњу и промет хемикалија наши привредни субјекти доћи ће у исти положај као и ти субјекти у земљама ЕУ где ова обавеза не постоји.

Усвајањем глобално хармонизованог система за класификацију и обележавање, које се очекује да усвоје све земља света олакшаће се трговина хемикалијама јер ће критеријуми у овој области бити исти за све земље. Они који стављају у промет хемикалије и они који извозе хемикалије неће морати да уче системе других земаља о класификацији и паковању већ ће морати само да етикету на паковању преведу на језик земље где се супстанца извози.




Да ли су све заинтересоване стране имале прилику да изнесу своје ставове о закону? 

Заинтересоване стране имале су прилику да изразе своје ставове током саме израде закона јер је организована презентација радне верзије закона на којој је  присуствовало преко 70 учесника из других органа управе, научно истраживачког сектора, привреде и др. и организовано је неколико скупова у Привредној комори Србије.

Такође заинтересоване стране су своје ставове о закону изнеле у поступку јавне расправе. 

Које ће мере током примене закона бити предузете да би се остварили разлози доношења закона?

Током примене закона о хемикалијама донеће се подзаконски прописи потребни за његово спровођење, израдиће се Интегрални регистар хемикалија на тржишту, формираће се Агенција за хемикалије, спроводиће се систематско праћење хемикалија и омогућиће се обука и провера знања саветника за хемикалије. 

Влада Републике Србије донеће одлуку о оснивању Агенције за хемикалије, а одлуку о висинама накнада доноси Агенција за хемикалије уз сагласност Владе.

Највећи број прописа донеће Агенција и то: начин на који се класификују хемикалије и одређени производи; методе испитивања и израчунавања које се користе за процену опасности у поступку класификације хемикалије и друге прихватљиве начине утврђивања својстава хемикалије; начин паковања, обележавања и рекламирања хемикалија и одређених производа; начин вођења евиденције о хемикалијама; садржај безбедносног листа и ближе критеријуме за идентификацију супстанце као ПБТ или вПвБ и доноси упутство за његову израду; основе процене безбедности хемикалије и садржину извештаја о безбедности хемикалије; својства супстанце за које се може употребити алтернативни хемијски назив као и садржај захтева за употребу алтернативног хемијског назива за ту супстанцу; ближе услове за држања опасне хемикалије у продајном простору и начин обележавања тог простора; критеријуме за одређивање обавезе снабдевачу опасних хемикалија за запошљавање односно повремено ангажовање саветника за хемикалије у зависности од врсте активности снабдевача као и од врсте односно количине опасне хемикалије; стручну спрему, програм обуке за знања саветника за хемикалије; услове које мора испунити правно лице или предузетник које врши обуку и проверу знања саветника за хемикалије; одређене хемикалије које се не уписују у Регистар хемикалија као и доњу границу количине хемикалије одређених својстава и начина коришћења испод  које се та хемикалија не пријављује у Регистар хемикалија; садржај досијеа о хемикалији; ближе прописује који се подаци о свакој хемикалији воде у Регистру хемикалија; забрањене односно дозвољене начине коришћења, као и друге услове за производњу, стављање у промет и коришћење супстанце, смеше или  производа; процедуру и рокове у којима се спроводи поступак претходног обавештења, у ком случају није потребно даље спроводити поступак претходног обавештења, садржај обавештења о извозу, као и документе који се достављају ради спровођења тог поступка; процедуру и рокове у којима се спроводи PIC поступак као и садржину захтева за спровођење PIC поступка; списак земаља чланица Ротердамске конвенције које захтевају информације о транзиту хемикалија као и садржај тих информација; одређене опасне хемикалије за које се издаје дозвола, као и  нарочито опасне хемикалије за које није потребна дозвола; образац захтева и образац дозволе за обављање делатности промета односно дозволе за коришћење нарочито опасне хемикалије и упутство о утврђивању превентивних мера за безбедно чување, складиштење односно коришћење нарочито опасне хемикалије; начин вођења евиденције о продаји односно уступању без накнаде нарочито опасне хемикалије; критеријуме и методе испитивања биоразградљивости сурфактаната; садржај техничког досијеа о сурфактанту; специфичан начин обележавања детергената, садржај Листе о саставу детергента као и које податке из тог листа треба учинити доступним јавности. 

VI. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊА ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТПКУ 

Један од основних циљева овог закона је да се у складу са начелом одрживог развоја обезбеди заштита животне средине, природних ресурса и здравља људи кроз безбедно стављање у промет и коришћење хемикалија. Недоношење закона по хитном поступку могло би да проузрокује штетне последице по живот и здравље људи и да доведе привреду у неконкурентан однос у односу на друге државе ЕУ. Доношење закона по хитном поступку такође је значајно у контексту хармонизације националног законодавства у овој области са прописима ЕУ који су наведени у тексту образложења.  
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